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A szervezet es az országos iroda
Az országos iroda ismét kiadta egyikét

azon pász torleveleknek , melyekben idõnként a fe-
lekezet ügyei körül kifej tett mûködésérõl szo-
kott beszámolni.

Hogy kinek számol be ? Ez az elsõ kérdés,
mely fölött önkénytelenül gondolkodóba esik az
ember és mely fölött gondolkodóba kellene es-
nie végre magának az országos irodának is.

Az iroda megküldi az ö körleveleit az ösz-
szes hitközsé geknek (legalább föltesszük , hogy
megküldi az orthodox községeknek is) és ezzel
kétségtelen tanúságát adj a annak , hogy a kon-
gresszus által alkotott dib-dáb szervezetbõl már
nem tekint létezõnek egyebet magánál az or-
szágos irodánál , amely ma , minden közvetítés
nélkül , egyenesen a magyar zsidó felekezet elemi
testületeivel érintkezik.

Egész készséggel szolgáltatunk igazságot az
irodának , hogy ami mûködést ebben a visszás
helyzetben ki lehet fej teni , azt megteszi. De
viszont azt kérdezzük az irodától , vájj on mit
csinálna , ha valóságosan tõle várná vitás ügyei-
nek és a szervezetlensé g által fólszinre vetett
össze-vissza dolgainak elintézését ötszáz anya-
könyvi kerület és három-négyszer anny i fiók-
község ?

Most kiadott körlevelében az iroda , bizo-
nyosan mint tekintélyes adatra , hivatkozik arra ,
hogy a muít évben 230 hitközségbõl és 50 fiók-
hitkozségöoZ fordultak hozzá tanácsért és ho^y
tanácsainak nyomán »a fönnforgott vitákat min-
den hatósági közbenjövetel nélkül sikerült kiegyen-
lítenie. *

Nem j ut-e tudatára az országos iroda csak
ebbõl az egy adatból is annak , hogy az õ fönnál-
lása és mûködése a véletlenségnek esélyeitõl függ.
Attól, hogy fordulnak-e hozzá a hitközségek egy-
általában. Attól , hogy hány hitközség fordul
hozzá. És attól , hogy a körlevélben is érintett
^hatósági közbenjövetel « esetleg nem j obban tet-
szik-e valamely hitközségnek , mint az iroda
fórumához való folyamodás, mely nem kötelezõ
senkire , minthogy j ellemzõ distinctióval maga
az iroda is csak az õ tanácsairól és nem az ó
intézkedéseirõl számol be pásztorlevelében.

Aztán azokra a kultuszminiszteri és köz-
gazdasági miniszteri rendeletekre is mint sike-
rekre hivatkozik az iroda, melyeket ö eszközölt
ki , sõt talán ö is fogalmazott.

Itt is igazságot szolgáltatunk az irodának.
Van azokban az anyakönyvi , kóserhus és pászka-
rendeletekben sok üdvös, helyes és czélszerü
intézkedés , de van sok kap kodás is, különösen
ami az anyakönyvi ügyet illeti és ami illeti a
kultuszadó kirovásának ügyét, melyre nézve a
mostani körlevél nem is intéz k edéseket , hanem
csak tanácsokat tartalmaz.

Igazán el sem tudjuk képzelni , hogy bon-
takozik maj d ki valaha a magyar zsidó feleke-
zet azon ötletszerû rendeleteknek tömkelegébõl , me-
lyek egymást követik.

Nem tudjuk elképzelni , hova j utunk fele-
kezeti dolgainkkal , ha azoknak elintézésére fol y-
vást és örökké azon közigazgatási hatósá gok
közbelépését kell igénybe vennünk , melyek a
zsidó ügyek iránt a legcsekélyebb érzékkel sem
birnak és minden zsidó felekezeti igazgatási és
j ogvédelmi kérdést exotikusnak tekintenek.
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Végre is meg kell értenie és meg kell szí-
velnie az országos irodának , hogy változó
szerencsével tett kísérletei sohasem vezetnek a
magyar zsidó felekezet egységes szervezetének
megoldásához, akkor sem, vagy éppen azért nem,
ha még oly »élénk összeköttetésben áll is a
magas minisztériumokkal és hatóságokkal , me-
lyek hozzá fordulnak véleményekért és {ölvilá-
gositásokért. s

Jó, ha a minisztériumok az irodához for-
dulnak vélemény ért , ám mondj a ki vélemé-
nyét kereken , egészen , tartózkodás nélkül és
kategorikusan.

Mondj a meg, hogy a toldozások-foldozások
idej e rég lejárt és hogy a zsidó felekezet ügyeit
valahára alaposan kell rendezni, ugy, amint ez a
felekezet méltóságának megfelel. Ugy, hogy a
zsidó felekezet ne legyen kénytelen tûrni azt a
szégyent, mikép ügyeiben minden nap másik
hatóság vigye a döntõ szót és az országos iroda
sem legyen egyéb , mint közvetítõ iroda, amint
amannál sokkal találóbban elnevezte magát az or-
thodoxok fóruma.

Az orthodox közvetítõ iroda ma teljesen
lej árta magát. Megmondj uk , miért. Azért mert
ott az intézmény tarthatatlansá ga mellé a telj es
bankerott bekövetkezését nagyban siettette az
egyének tapintatlansága és megbizhatlansá ga.

Fordítva áll a dolog az országos irodánál.
Az intézmény ott is ingatag, gyarló és életkép-
telen és idei g-óráig csupán a vezetõ egyének ta-

pintatossága es j obb eredmény hez méltó ügybuz-
gósága tarthatja fönn . De csak ideig-óráig. Ezt
ne téveszszék szem elöl a vezetõk és ne biza-
kodj anak személyes elõnyeikbe, ne higyjék, hogy
mesterségesen konserválni lehet olyan testet , me-
lyet a föloszlás csirái erj eszfenek.

És ha valamikor , ugy most van ideje, hogy
az országos iroda vezetõi saj át személyes elõ-
nyeiket , befolyásukat és ügybuzgóságukat a szer-
vezet keresztülvitelére értékesíthessék. Most, mi-
kor az orthodox közvetítés minden vonalon de-
kadencziában van.

Mihelyt az orthodox közvetítõt uj erõvel
cserélik ki , a befo lyás és a minisztériumokkal
való » élénk Összeköttetése ismét meg fog oszolni
és a legjobb akaratú vallásügyi kormány is
megint két véglet között fog ingadozni a szer-
vezet irányelveire nézve, ami legjobb esetben a
szervezet elej tésére, rosszabb esetben egy áldatlan
szervezet életbeléptetésére fog vezetni.

Az országos iroda tehát nem áll mai fon-
tos feladatának magaslatán , ha még mindig azt
j elenti , hogy a »végezel felé láthatólag közelebb
nem j utott és a zsidó felekezet egységes szer-
vezését közel kilátásba nem helyezheti. *

Ha tovább is azon az utón j ár az iroda ,
melyen utóbb elindult , akkor a végczéltól lát-
hatólag meghátrál. És maj d azt kell mondanunk ,
talán j obb volt, mikor az iroda semmit sem
tett és mikor egy-egy égetõ bajnak elhárításával

Zsidó magyar mûvészek
Szerkeszti : Feleki Sándor.

S O N NE 1 T T H A L .A. X) O L IF.
Tapasztalati tény, hogy a színmûvészek , bár-

mily zseniálisak legyenek is, hamar lejárják magukat.
Húsz év Thália szol gálatában már rendkivüli hosszú
idõ, a mennyivel nagyon kevés mûvész birkózik meg.
Es e gyors „lejárásnak" sokféle oka van. Mindenek-
elõtt a folytonos lelki és testi izgalom , melynek az
igazi mûvész , ki játékát átérzi és átérti , ki van téve.
De meg azután egy nagyon fontos tényezõ az is,
hogy idõvel a mûvész kiöregszik szerepébõl , s ezt a
kiöregedést nem lehet pótolni semmiféle mûvészi
j átékkal. A mûvész , ki a szalon-szerelmest adja, ad-
hatja ezt egy bizonyos korig, de végre is eljõ az az
idõ, midõn már kora miatt nem alkalmas a szalon-
szerelmes szerepekre. Ilyenkor a leghelyesebb ut,
a melyet a színész követhet az, hogy visszavonul a
színpadról , hogy ne legyen alkalma a közönségnek
az õ fokozatos hanyatlásán panaszkodnia , épugy mint
örvendett egykor fokozatos emelkedésének.

Annál nagyobb bámulattal és csodálattal tekin-

tünk a világ egyik legelsõ színmûvészének , Somién -
thai Adolfnak , a bécsi Burgszinház elsõrendû tagjá-
nak pályafutására. Több mint harmincz éve, hogy
Európa egyik legelsõ színházának deszkáin elbûvöli
mesteri játékával a közönsé get és majdnem negyven
éve annak , hogy a színészi pályára lépett. Es mind-
amellett Sonnenthal mûvészete a mai napig fokról-
fokra emelkedik , tökéletesbedik , — ha ugyan az õ
mûvészi játékánál tökéletesebb lehet még. Huszonöt
éven át ragadta el Európa közönsé gét a szalon-
szerelmes szerepében , az õ gyönyörû alakjával , olva-
dozó, csengõ hangjával , kellemes megjelenésével. S
mikor aztán megérezte, hogy kora már nem alkalmas
a szalon-szerelmes alakokra , oly lépésre határozta el
magát, melyre csak egy Sonnenthal Adolf képes
Nem vonult vissza a színpadtól , hanem otthagyta az
eddigi zsáner-szerepeket s fellépett mint — apaszi-
nész , minden felléptével ugyanazon mûvészi , remek
játékot fejtve ki , melylyel méltó csodálatra és elra-
gadtatásra indította a nézõket. Ugy mint szalon-sze-
relmes, valamint az apaszerepekben , szóval minden
alakításában melegség, sugárzó nyájassá g, szeretetre*
méltóság tükrözõdik vissza. Ehhez járul még gyö-
nyörû alakja, hangjának zengzetessége, melyek mind



Nyilt levélre nyílt válasz.
Dr. Elsas Bernát urnák, az országos rabbi-

képzõ intézet növendékének.

Bepanaszolt hát, tisztelt rabbijelölt ur, tanítóinak ,
hogy hozzánk intézett nyilt levele közzétételét , mit
— mint mondja — loyalitásunktól elvárt, megtagad-
tuk, s áldj a a sorsot, hogy «van még egy felekezeti
orgánum ; legalább szóhoz j uthat az önvédelem és
igazság ügye is.»

koczkára nem tette a magyar zsidók egyértelmû
törekvésének impozáns és . minden természeti
törvény szerint végre is czélt érõ intensivitását,
azon törekvésnek, hogy bajainak összeségét egy
a magyar zsidóságnak minden ügyét felölelõ
egységes szervezet által orvosolj a, mely szervezet-
nek megadását, ha komolyan követelj ük , liberá-
lis kormány vissza nem utasíthatj a.

Szeged. Kulinyi Zsigmond.

múlt évi június havában a kultuszminiszter ál-
tal kiadott hires rendelet ellen az orthodox
közvetítõ bizottság tudvalevõleg kérvényt nyúj -
tott be a vallás és közoktatásügyi miniszterhez.
Reich Ignácz , a bizottsá g elnöke mindent elkö-
vetett , hogy a kongressusi anyahitközségek és
az orthodox íiókhitközségek közt kiegyezés létre ne
j öj jön , mert — mint monda — a júniusi ren-
deletet a miniszter vissza fogja vonni . A minisz-
ter azonban a kérvényt visszautasította, mirõl
Reich Ignáczot értesítette, felszólitván öt, tudassa
ezt az illetõ hitközségekkel . Reich azonban ezt
nem tette , és a községek csak sokkal késõbb, a
lapokban megjelent közleményekbõl értesültek a
miniszter elhatározásáról. Reich erre gy ûlést hí-
vott egybe . Elõadta, hogy az orthodox hitköz-

ségek (az ö unszolására) tömegesen kérvényez-
nek a miniszternél, ki biztosan engedni fog ; a
községeket ezért a miniszteri visszautasításról
nem értesítette, sõt folyton ellentállásra báto-
rítj a és óva inti õket , hogy a rendelet álláspontj ára
ne helyezkedj enek. Ez 4 hónap elõtt történt.
Egy hónappal késõbb — mint utólagosan érte-
sülünk — C s á k y gróf a községe k kérvé-
nyeit is visszautasitotta és Reich Ig-
nácznak meghagyta , hogy a kérvényezõ közsé-
geket errõl értesítse. Ennek majdnem 3 hónapj a
múlt, de az illetõ községek mind e mai
napig nem tudják , hogy dõlt el kérvé-
nyeik sorsa , és Reich I gnácz az orthodox fiók-
hitközsé geket még most is arra izgatj a , hogy a
rendelet elõírta álláspontot el ne fogadj ák ,

A zsidó hitközségek rendezésére

együttvéve tettek azt , hogy a mûvészt nem csak
csodálják , hanem — szeretik is. De bármily zseni-
alitás rejlik is a mûvészben , bármily alkalmas hangja,
alakja, megjelenése a színpadra , nem lenne õ most
Európa egyik legelsõ, vagy talán elsõ színmûvésze ,
ha nem járult volna mindeme tulajdonokhoz vasszor-
galma, lankadatlan kitartása. Oly gonddal , lelkiisme-
retességgel tanulmányozta és tanulmányozza szerepeit , a
minõvel kevés mûvész. Sajnos, hogy sok kiváló mû-
vésznél tapasztaljuk azt, hogy szerepeik betanulására
nem nagy gondot fordítanak , a mi pedig a játéknak
roppant hátrányára van. Sonnenthalt bármely szere-
pében is halljuk , mindegyiken észrevehetõ, hogy nem
csak érti , de jól is tudja szerepét. Hogy mily szor-
galmas, fáradhatlan a mûvész, annak illusztrálására
ide igtatjuk egy bécsi kritikus megjegyzését ; „Ha
Sonnenthal szabó maradt volna, akkor is messzire
vitte volna."

Sonnenthal élete a mûvészek sorsától egy
tekintetben eltér . Az õ pályáját nem követte a nyo-
mor és szenvedés, mely a mûvészek rendes kísérõje
szokott lenni. De egyben hasonli t a többi mûvésze-
kéhez, hogy fokról-fokra, lassanként, küzdelmek árán
vívhatta csak ki azt, mig a „német színészet legtün-

döklõbb csillaga" lett, a mint Sílberstein Adolf dr. je-
les kritikusunk elnevezte. Csak akkor fejthette ki
telje s mûvészetét, mikor a Burgszinház j elesei Ficht-
ner, Lõipe, Anschütz, Davison, Dörnig és Dessoir el-
hunytak , kik ha nem is voltak ellenségei, sõt nagy-
részt igazi barátság fûzte õt hozzájuk , de útját állot-
ták fejlõdésének , emelkedésének az által, hogy ugyan-
azon szerep körben mûködtek , a melyben õ. »A
legnagyobb német szinész « jelzõt a müncheni „minta-
elõadásokra " nyerte el. Ekkor hírneve tetõpontját
érte, de tehetsége, mûvészete egyre fokozatosan emel-
kedett.

Budapesten, az 1834-ik év deczember 21-én jött a
mûvész napvilágra. Apja Hermán köztiszteletben álló,
vagyonos nagykereskedõ volt és rendkívül jámbor
zsidó, ki a szabadságharcz mozgalmas éveiben vagyo-
nának jó részét elveszité. Legidõsebb fia , ki a sza-
badságharczban is részt vett, Amerikába költözött, s
késõbb szép vs gyónt szerezve tért vissza. A fiatal
Adolfo t atyja különbözõ üzletekbe adta, de a kereske-
déssel nem sokat törõdött , hanem elmélyedt a régi
színdarabok olvasásába. Végre egy elõkelõ fõvárosi
szabónak, Pragcr-nek üzletébe lépett s itt töltött mint
inas két évet. De mialatt czérnával fûzte egyik posztó-



Nem meséli el, tisztelt rabbijelölt ur, a M. Zs.
Szemle nagyrabecsült szerkesztõinek, hogy, bármeny -
nyire nem szerettük a dolgot, nyilatkozatát szóról-
szóra közzé tettük, s nem közli velük azt sem, hogy
kérésére — mert becsületében hitte magát megsértve
— nyilatkozatot tettünk közzé lapunkban — bár azt
fölöslegesnek tartottuk — melyben becsületességét
sértetlennek ismertük el ; és ama nyilatkozatot ujabb
kérésére azzal toldottuk meg, hogy Ön minden rósz
szándék nélkül olvasta fel a lapunk által kifogásolt
helyeket.

Mi uram azt hiszszük, hogy a loyalitásnak, a
szerkesztõi kötelességnek a megtámadottal szemben
ezzel tökéletesen eleget tettünk. Ön az általunk kifo-
gásolt dolgokat nem tagadta, nem tagadhatta, de
véleménye szerint a kifogások helytelenek , és ezt la-
punkban el is mondta kénye-kedve szerint ; hogy mi
tartoznánk még ezenkívül hosszadalmas czikkeinek
is helyt adni lapunkban, azt már csakugyan nem hi-
tetheti el velünk.

De Ön nem meséli el tanítóinak azt sem, hogy
miért vonakodtunk czikkének helyt adni , pedig meg-
mondtuk Önnek azt is. Megmondtuk Önnek, hogy
mi arra a czikkre oly megjegyzéseket volnánk kény-
telenek tenni, melyek az Ön «fejtegetéseit» pozdorj ává
törnék, s még rosszabbul állna ügye, mint elsõ nyi-
latkozata után , hol Ön egy ujabb nyilatkozatnak látta
szükségét. Mondottuk Önnek, hogy saját érdekében
nem vesszük fel czikket, mert az azt a véleményt, mit
eddig komolysága, rabbij elölti tudománya iránt eset-
leg tápláltak , tökéletesen megsemmisítené.
tmtmmmtmmmaamammmmmmamamaumaammmmmimmmaMmtmmam ^mnmmamBammm ^amit^^m ^^^ammmmmm

Ön . azt kérdezte erre, nincs-e kifogásunk, ha a
czikket a Magyar Zsidó Szemlében közzéteszi ? mire
azzal válaszoltunk , hogy nem lehet kifogásunk, mert
nincs beleszólásunk. Ön szabad és nagykörû ember és
nekünk nincsen jo gunk Önt bármily tettében gátolni.
Azt azonban nem kérdezte tõlünk, nincs-e kifogásunk
az ellen, ha bennünket annak rendje és módja szerint
amúgy istenigazában összeszid.

, De nézzük meg már most nyilt levelét.
Ön azzal kezdi, hogy elhiszi, miszerint mi a la-

punk 11. számának vezérczikkében közzétett „ Zsidó
erkölcstan alaptételei"-t magunkévá tesszük ; azok
4. pontja pedi g azt parancsolja , hogy szentnek tart-
suk felebarátunk becsületét. Hát Ön becsületében
latj a magát megtámadva , mert elmondtuk, hogy nyil-
vános felolvasásban miket mondott On ? Hisz igy leg-
inkább saját maga tör pálczát maga fölött. Ránk
olvassa aztán az 5. pontot : „Tiszteld másoknak val-
lásos meggyõzõdését" . Pedig látja, tisztelt doctor ur ,
mi az Ön meggyõzõdését igazán nagyrabecsüljük , és
csak azért haragudtunk rá, mert zsidó papjelöltet vá-
lasztott magának birtokosául.

Tetszik ugyanis tudni , hogy a zsidó pap, vagy
a leendõ zsidó pap vallásos meggyõzõdése egy kissé
mégis más szempont alá esik, mint minden más em-
beré. Hallotta már Ön, hogy valamely zsidó jog-
vagy orvostan-hallgatónak valami baja történt volna ,
— hacsak gyomrát meg nem rontotta — mert Szik-
szainál vacsorált? Mig ellenben ama tisztelt kollegáj ának ,
ki a múlt évben egy ízletes magyar falatra fordult be a
nevezett vendéglõbe, bizony, bizony nagy oka vol t

darabot a másikhoz, gondolatai folyton ott kalandoz-
tak a színpadon. Egész lelkületét az a forró vágy
tölte el, hogy színész lehessen. A mit borravalókép
kapott a „kundsaftoktól" , mikor a ruhákat hazavitte,
azt szépen összegyûjtötte s felhasználta arra , hogy
azon a színházba mehessen. Barnay Lajos, a Berliner
Theater világhírû birtokosa , ki akkor tétlenül csavar
gott utczáról-atczára , volt az õ hü kisérõ társa a
színházba. O vele együtt szivta 'magába a színészet
ellenállhatlan varázsát, vele együtt leste a színészek
ajakáról elhangzó szavakat, elfojtott lélekzettel, feliz-
gatva , dobogó szívvel .

Még szabóinas korában alkalma nyilt mûvészi
tehetségét bebizonyítani. Az öreg Sonnenth al nagyon
vig kedélyû ember volt, ki szerette a társaságot, s
szellemes ötleteivel folytonos derültséget keltett. Ez
a szellemesség még nagyobb mértékben volt tulaj-
dona az öreg Sonnenthal egyik testvérének. Egy
Purim ünnepély alkalmával nagy társaság gyûlt egybe
Sonnenthal Adolf nagybáty ánál , Weiss M. H. köz-
tiszteletben álló elõkelõ fõvárosi nagykereskedõnél.
Ez alkalommal az elébb emiitett nagybátyának ez
alkalomra irt „Die Kobersdorfer a czimü humoros da-
rabját adták, melyben a fõszerepet a fiatal Sonnen-

thal játszotta. Gyönyörû megjelenése, — mert ritka szép
ember volt , — pompás játéka egészen elragadta a társa-
ságot. Sokan már akkor megjósolták , hogy nagy mû-
vész lesz belõle. De atyja errõl hallani sem akart. Mint
monda, õ fiából tisztességes embert akar nevelni , nem
pedig színészt.

Két évet töltött Práger szabó üzletében , s azu-
tán Bécsnek vette útját , mert régi vágya volt a
bécsi színmûvészeket megismerni , különösen pedig a
Burgszinházat. Bécsben megérkezve nem szabóüzletbe
ment, hogy alkalmazást nyerjen , hanem a Burgszin-
ház nagynevû mûvészéhez, Davisonhoz. Ennek elsza-
valt néhány szerepet, s Davison azonnal felismerte a
fiúban rejlõ kiváló tehetséget. Persze lebeszélte arról
a szándékáról , hogy szabómesterségre lépjen s bizto-
sította õt a szini-pályán való támogatásáról. A színé-
szetért rajongó ifjúnak sem kellett több. Azonnal el-
ejtette a szabómesterséget, melyre különben is csak ugy
kényszeritették, s értesítette atyját , hogy Davison biz-
tatására a szini pályára lép. Az öreg Sonnenthal két-
ségbe volt esve fia gonosz szándéka fölött s rögtön
felküldte sógorát Weisz M A.-t, hogy a fiút a „rossz
útról" leterítse. Weisz összeszedte minden rábeszélõ
képességét, de a fiu felelet helyett elvitte magával



keserûnek találni a vacsorát, mely oly kitûnõen íz-
lett neki. ' - '

Mit hisz, mit nem hisz a magánember, semmi
közünk hozzá ; lehet végtére a legbecsületesebb em-
ber akkor is, ha a biblia autenticzitását nem vallj a ;
de ha a zsidó pap elõtt nem szent a szentírás, ha
az õ szemében nem egyéb az egy „meztelen antik
szobornál", akkor vagy a hitetlenségnek lesz a hir-
detõje, és ebben az esetben állásával rútul visszaél,
vagy egész pályája szüntelen hazugság lesz.

Nem foglalkozunk a czikk ama részével, mely-
ben a rabbijelölt ur szerelmetesen czirógatja meg
felolvasását, elmondva, milyen gyönyörû volt az, mi-
lyen méltóságteljesen tartotta, és mint lelkesedett
rajta a nagyérdemû és „szépizlésü" közönség. Tisz-
telni tartozunk végtére mások meggyõzõdését. Arra
sem térünk vissza ismét, hogy miképen egyeztethette
össze a „szépizléssel" ama tényét, hogy ^asszonyok
és fiatal leányok, elõtt a szerelmes pásztornak — a
felolvasó állítása szerint — szenvedélye izzó fokán
tett és a szûzies Sulamit melle, hasa és köldökére
vonatkozó szerelmi vallomását felolvasta. A doctor
ur ismétli czikkeben e verseket, bizonyítva, hogy hí-
ven fordított és hogy ilyet mindössze hármat ol-
vasott fel , a miért csakugyan nem érdemes szemre-
hány ást tenni neki. Nem foglalkozunk ezzel a rész-
szel , már csak azért sem, mert hisz a rabbijelölt ur el-
ütötte a dolgot a „meztelen antik szobor "-ral, melyet
szerinte megnézhet asszony is, leány is. (De csak
ugy, ha antik, modernt a világért sem !) De még
arra nézve sincsen véleményünk, hogy a „Neuzeit"

miért nyomatta ki a felolvasást. A becsi nagynene
dolgaiba beleszólani végtére nincsen jogunk . Mi itt
csak dr. Elsas Bernát urnák, ha ugy tetszik : tudomá-
nyos (? )  bizonyításával fogunk egy kissé foglal-
kozni.

Hogy nem Salamon király irta Sir-Hasirim-et,
azt a rabbije lölt ur egy oldalon át igen szellemesen
magából az — „Egyenlõségébõl bizonyítja . Az
„Egyenlõség" szerkesztõje „Mardochai Hajehudi" alá-
írással szokta hébe-hóba czikkeit ellátni , holott azo-
kat — és ezt Elsas ur határozottan állítja — nem
Mardochai, Hámán legyõzõje, Achasvérós király elsõ
miniszt ere irta. Igy találkozott régente is egy szer-
kesztõ, ki szerzeményei fölé oda biggyesztette Sala-
mon király nevét. Ezt a komolv arczczal elmondott
rósz elczet minden más embernek szívesen megbo-
csátanók, a zsidó papnak azonban azt mondjuk rá,
hogy arczul ütötte a tradicziót, »mely az „Énekek-
Éneké"-t igenis Salamon királynak tulajdonítja ; hogy
ezzel határozottan a biblia-kritika, azaz a biblia au-
tenticzitása lerombolásának álláspontjára helyezke-
dett, mely álláspontból kikerülnek igenis a hit meg-
ostromlói, de nem annak õrei.

A rabbijelölt ezek után bizonyítani kezdi — a
tradiczióból , melyet csak az imént rugdalt meg, hogy
Sir-Hasirim -et másnak, mint kizárólagosan és csakis a
szerelem énekének venni nem lehet. Bizonyítja ezt a
talmndból. Õszintén sajnálj uk Önt, kedves doctor ur,
hogy ilyen veszedelmes térre lépett , veszedelmes
mindazokra , kik nem járatosak rajta.

On,dr. Elsas Bernát ur, azokat a helyeket, miket

Davisonhbz, ki Weisznak elmagyarázta , mily megbo-
csáthatlan bün volna a zseniális ifjút a mûvészi pályáról
leteríteni. Most már Weisz is belátta ezt s a maga
pénzébõl segélyezte õt mûvészi tanulmányaiban. Az apa
már türelmetlenül várta a pályaháznál, hogy milyen hirt
hoz sógora Bécsbõl. Mikor meghallotta, hogy ez nem-
csak hogy le nem beszélte, de még helyeselte, hogy fia
a mûvészi pályára lépjen, oly haragra lobbant , hogy
egy évig szót sem váltott Weiszszal. Weisz ezóta is
folytonosan segítette pénzzel és jó tanácscsal a fiatal
mûvészt. De nemcsak unokaöcscse, hanem mások irán t
is roppant jó szivü és bõkezû volt Weisz, kinek tiszta
jellemet becsülte a fõvárosban mindenki. O volt egyik
megalc pitój a és évek során át elnöke a virágzó zsidó
kézmûves-egyletnek. Épen ezen jószívûsége s rész-
ben szerencsétlen spekulácziók következtében elve-
szité tetemes vagyonát és csõdbe jutott. A derék,
egyenes lelkû férfiút ez anny ira bántotta , hogy nem-
sokára bánatában meghalt. Halála után néhány évre
fia , Weisz J. Manó, tekintélyes fõvárosi ékszerész, meg-
ütötte a fõnyereményt s nemcsak atyja összes adóssá-
gait fizette ki, hanem még az azóta felszaporodott
kamatokat is, a mi körülbelül százezer forintra rúgott.
Talán páratlan eset a mai világban.

De térjünk vissza a fiatal Sonnenthalhoz. Becs-
ben meglehetõsen jól folyt a sora. Mûvészi tanulmá-
nyain rajongó szeretettel csüngött s ez volt számára
a legfõbb boldogság. Atyja ugyan nem segélyezte,
mert haragudott fiára , hogy akarata ellenére a színészi
pályára lépett, de támogatták Davison és Weisz.

Ezen kivül egy magyar származású elnémetese -
dett bécsi színésznõ gyermekeit oktatta magyarra,
miáltal nemcsak pénzbeli segélyben részesült, de a
színésznõ, ki egyúttal tanárnõ is volt, megismertette
õt a színészet elméletével.

185 1-ben a fiatal mûvészt Temesvárott találj uk ,
az ottani színtársulatnál szerzõdtetve. Don Carlosban
lépett fel itt elõször s a mûvészethez a szabómester-
séget is felhasználta, a menny iben saját maga varrta
a szerepéhez való ruhát. A temesvári közönséget
csakhamar megnyerte játékával, s mikor a társulat
félév múlva N.- Szebenben ütötte fel sátorát , Sonnen-
thal is velük tartott. Itteni szereplésérõl nemcsak a kö-
zönség, hanem a hírlapok is a legnagyobb elismerés-
sel szólottak s most már neve kezdett ismeretessé
lenni az egész országban. Nagy-Szebenbõl Gráczbá ,
majd a poroszországi Königsbergbe ment, s az ottani
színpadokon fényes sikert aratott. Már 1856-ban a



bizonyításul felhoz, nem látta ; mért ha ' látta volna,
feltételezzük -— hiszen 8 év óta van a szeminárium-
ban — hogy megértette volna, és ha megértette volna,
aligha tette volna magát nevetségessé azzal, hogy
állítása bizonyításául felhozza.

Mit citál Ön bizonyításul ? Két héber szót, melye-
ket valahol hallhatott, és melyekrõl azt hiszi, hogy
azok szentencziát képeznek, de a melyekrõl nem tudja,
milyen összefüggésben lettek elmondva. P'szóchim
traktatus 21. lapja II. oldalán Rabbi Jehuda és Rabbi
Meir a fölött vitatkoznak, hogy a Moses 5. könyve
14 fejezetének 21. verse, mely elrendeli , hogy a zsi-
dóknak tilos ennivalókat „kapuidban lévõ idegennek
ajándékozd, avagy add el a külföldinek" miképen értel-
mezendõ ? Lehet-e ugyanis az idegennek is eladni és a
külföldinek is ajándékozni ? Rabbi Jehuda azt mondja :
En betüszerint veszem a verset. L(D'vorim kik'szovon).
Rabbi Meir azonban azt állítj a (és ez a megállapo-
dás is) egészen mindegy, akár a nálunk tartózkodó
idegennek, akár á külföldinek ajándékozzuk , vagy
eladjuk. — Ön, dr. Élsas ur, kiragadja már most ezt
a két szót : „DVórim kik'szovon" (betû szerint ve-
szem a verset) összefüggésébõl, és mellünknek szegzi,
mintha az egy általánosan elfogadott szentencia volna, a
mibõl Ön aztán azt a bölcseséget meríti, hogy Sir-
Hasirimet csak betüszerint kell magyarázni. (?) —

A „D'vorim kik'szovon " mellett mit kezdene
Ön, tisztelt rabbijelölt . ur, az „Ajin tachasz ájin . . ."
(szemet szemért) „Al jéczé is mimkómó . . ." (szom-
baton senki se menjen el helyérõl) „Ló sz'vasél g'di

bachalév imó" és számtalan más bibliai verssel ? Be-
tüszerint veszi-e ezeket is ?

Ugyanígy vagyunk, kedves rabbijelölt ur , má-
sodik talmudikus bizonyításával is. Ön ránk olvassa
az „En mikró jóczé mij'dé p'sutó" — a verset szó-
szerint kell magyarázni —- elvét. Már a fenntebbiek-
ben rámutattunk bibliai versekre, miket még Ön sem
magyaráz szószerint. De voltak Rabbik, kik a szó-
szerinti értelemrõl már nem is vettek tudomást, hanem a
verset mindjárt átvitt értelemben fordították. Ez nem
helyes. Elsõ sorban a verset szószerint kell fordítani
és magyarázni. Ezt mondja ez a szentenczia, de a vi-
lágért sem azt , hogy a bibliai versben más mint a
szószerinti értelem nem rejlik. Hogy ez ugy van és
nem másképen, bizonyítja maga a hely, a hol ez a
szentenczia a talmudban elõfordul és melyet ön szin -
tén nem ismer.

Sabosz traktatus 63. lap I. oldalán ugyanis
Ráv Kahana T'hilim (zsoltárok) 45. fej ezetének 4. ver-
sét : „Chagór charb'chó al jóréch gibór . . = " (övez d
körül kai ddal csípõdet, vitéz) mindjárt ugy értelmezte :
Tudós, fegyverkezzél fel tudománynyal. Mire azt a
fi gyelmeztetést nyerte, hogy : „Én mikró jóczé mij'dé
p'sutó " elsõ a szószerinti értelmezés.

Ime Rasi is Sir-Hasirimra irt kommentárja be-
vezetésében „Én mikró jóczé mij'dé p'sutó" elvébõl
indul ki. Két sorral alább azonban már kifejti , mint
kell Sir-Hasirimet felfogni és mennyire nem szabad
azt puszta szerelmi ömlengéseknek tartani. Hogy a
verseket azért szószerint kell fordítani és azokat szósze-
rint meg is érteni, ez természetesen Rasinak is az elve

becsi Burgszmhazban vendégszerepel , mint Mortimer
Schiller „Stuart Máriá" -jában. A közönséget elragadta
játékával , de. a kritika nagy része hevesen megtá-
madta. Schlesinger Zsigmond , elismert kritikus, egy
elõkelõ bécsi lapban igy nyilatkozott felléptérõl : «Egy
köni gsbergi fiatal ember merényletet követett el
Mortimer ellen.» Ez a Schlesinger késõbb legjobb ba-
rátja lett Sonnentbálnak, kinek müveit is ajánlotta.

Mint a Burgszinház tagja, óriási léptekkel hala-
dott elõre mûvészetben és hírnévben, különösen mi-
kor vetélytársai elhaltak. Jelesebb alkotásait Európa
majdnem minden nevesebb színpadán bemutatta, Szü-
lõvárosát Budapestet évenként három nappal a ka-
rácsonyi ünnepek elõtt látogatja meg s játs zik jóté-
kony-czélokra, s igy a fõváros közönsége is gyönyör-
ködhetik j átékában. Legkiválóbb szerepeit Wallenstein ,
Hamlet, Fieseo, Faust, Teli, Olhello, II. Richárd, Keen,
Babérfa és koldusbot , Fromont és llisler, Arn^dny és
¦Szerelem és Klavigo színdarabokban látjuk. Mint Kla-
vigót, mely egyik legremekebb szerepe, a Burgszinház
lefestette , s e festmény a királyi páholyhoz vezetõ
csarnokot disziti , hol csak a legkiválóbb mûvészek
arczképei láthatók. A Burgszinház elhunyt igazgatój a
Laube Henrik, rendkívül kedvelte Sonnenthalt. Mikor

a hetvenes evek elején Karlsbadban bemutattak neki
Sonnenthal atyját, igy szólott ehhez : «Én az ön fiát
azért is becsülöm oly nagyon, mert kikötötte magá-
nak , hogy hosszú napkor a színpadon fel nem lép,»
Rohamosan hódította meg a bécsi közönséget is, va-
lamint az udvar jóakaratát is csakhamar megnyerte.
A felséges család tagjai által rendezett mûkedvelõi
elõadásokat õ vezette, õ oktatta a magas szereplõket.
Nem egyszer volt hivatalos a szûkebb körû udvari ebé-
dekhez is. A Burgszinház igazgatói állásával is meg-
kínálták, de õ nem akarta erejét adminisztratív ügyekre
szétforgácsolni, s azért e kiváló állást nem fogadta
el, hanem mint színházi rendezõ mûködik még
most is.

l88í-ben ülte meg huszonötéves jubileumát an-
nak, hogy a Burgszinház tagja. Ez alkalomból fényes
ovácziókban részesült. A király a vaskoronarenddel
tüntette ki, mely kitüntetéssel együtt jár a nemesség
is. A földkerekség minden részébõl érkeztek az
üdvözlõ sürgönyök, melyek között egynek különösen
megörült a mûvész. Ezt Práger, kinek pesti szabó-
üzletében dolgozott , küldötte, s igy hangzott : „Ezer-
szeres üdvözletét küldi a mesternek a — mester."



Ön, dr. Elsas Bernát^ rabbijelölt ur, Ibn Ezrára
is hivatkozott. Látja , ezt rosszul tette. Ha olvasta
volna Ibn Ezrának erre vonatkozó nyilatkozatát , nem
sértette volna meg emlékét azzal , hogy 6 rá hivatko-
zik , hogy õ Önnek ad igazat. Sir-Hasirimhoz való
kommentárja bevezetésében kora eme legnagyobb
gondolkodója igy ir :

„Eme drágasággal telített , becses könyv azért
hordja homlokán Salamon nevét, mert Salamon ösz-
szes ezeröt éneke közt ez a legfelségesebb. Ne cso-
dálkozzál, hogy benne Izrael menyasszonyhoz, az
Isten pedig kedveséhez lesz hasonlítva, mert ez a
próféták módj a. Jesajas mondja : „ . . . kedvesem éne-
két szõllõkertjérõl .. . ." egy másik helyen „. . . mint
örül a võlegény mennyaszonyának, örvend teveled Is-
tened . . ." Hosea mondja : „Eljegyezlek magamnak
örökre . . ." De távol, távol legyen tõlünk, azt hinni,
hogy Sir-Hasirim nem más, mint szerelmes-ének ; tudnunk
kell, hogy ez csak hasonlítás. Es ha nem volna anny ira
magasztos az értelme, fel nem vették volna a szent köny-
vek közé.1'''

Ha ezt elolvasta volna, rabbije lölt ur, Ibn Es-
rara alig hivatkozott volna ama állítása támogatá-
sára, hogy Sir-Hasirim nem más, mint a férfi és nö
közti érzéki szerelem megéneklése.

Hogy Mendelssohn is ezen a véleményen volt,
mert Sir-Hasirim-et szószerint fordította {?) , ez olyan
bizonyítás, kedves dr. ur , mely megfosztja Önt min-
den gondolkodó szemében a komolyságnak még lát-
szatától is.

Van Önnek még egy talmudikus vara, mit be-
vehetetlennek tart, a melyrõl azonban , ha közelebb-
rõl szemügyre vesszük (a mit Ön , rabbijelölt ur, nem
tett) csakhamar kitûnik , hogy az Önre nézve inkább
csapda, mint erõs vár. Ön a következõt czitálja :
„Rabbi Jószi szerint : Kóhelesz nem tisztátalanitja a
kezeket, Sir-Hasirim könyvére nézve pedig eltérõk
a nézetek. *) Ebbõl Elsas ur szerint „világos",- hogy
a talmud idejében is voltak, kik az Énekek-Énekét
szerelmi éneknek tartották. Hogy hangzik azonban
az illetõ hely ?—Jódájim traktatus 3. perek 4. misnáh-
j ában ezt olvassuk : Áz összes szentiratok , Sir-Hasi-
rim és Kóhelesz (Prédikátor) is tisztátalanokká teszik a
kezeket. Rabbi Jehuda mondja : Sir-Hasirim igen, Kóhe-
lesz nem. Rabbi Jószé mondja : Kóhelesz nem , Sir-Hasi-
rimra nézve eltérõk a nézetek. Rabbi Simon ben
Dósza mondja : a szinhedrion összes tagjaitol hallot-
tam , hogy Sir-Hasirim is, Kóhelesz is tisztátalanitja
a kezeket. Mire Rabbi Akiba igy szól : Ments Isten !
Soha izraelita nem állította , hogy Sir-Hasirim nem tisz-
tdtalanitaná a kezeket. Mert az egész világ nem ér f el
azzal a nappal, melyen Sir-Hasirim Izraelnek adatott ;
mert az összes szent iratokat a szent elnevezés illeti, Sir-
Hasirimet a szentek szentje." És ez a megállapodás is.

Mit mond már most dr. Elsas ur ? Rabbi Akiba
azért állította ezeket, mert ki akarta vinni, hogy Sir-
Hasirimet a kánonba 'felvegyék. Már , bocsánatot ké-
rek, ezt Rabbi Akiba már azon egyszerû okból nem
akarhatta , mert akkor már közel 300 éve benn volt a
kánonban . Josua ben Szirah unokáj a, ki 100 évvel
Jeruzsálem elpusztulása elõtt élt, nagyatyja müvéhez
irt bevezetésében már említi a szentírás felosztását,
tehát a kanon már akkor meg volt határozva.

Emliti ezt Josephus Flavius is, ki 100 evvel ké-
sõbb élt, de emliti a k'szuvim-t (hagiographák), mely-
hez Sir-Hasirim is tartozik, már Jónáthan ben Izuel ,
nagy Hillel legjelesebb tanítványa 'is (l. M'gillah trak-
tatus 3. L-L old.) Hogy különben az a körülmény, tisz-
tátalanitja-e a kezeket egyik vagy másik része a szent-
írásnak, vagy sem, arra nézve, hogy felvegyék a ká-
nonba vagy sem, b efolyással nem volt, bizony ítja az,
hogy „Eszter"-rõl kimondták egyhangúlag, hogy nem
tisztátalanitja a kezeket, a kánonba azért felvették.

*) Minthogy a laikus , söt talmudtanuló sem igen tudja , mit akar
a misnah ezzel a kitétellel mondani , illett volna ezt még is magya-
rázni , nehogy azt hihessek , hogy valamel y ik talmudszerzõ tisztátlan-
nak mondja a szent írást , mely a kezeket is tisztátalanná teszi. A
dolog értelme ez: A kóhaniták (papok) a laikusoktól nyert t'ruh-
máh-t (dézsma) eredetileg a szent iratok mellett tartották , miáltal ez
utóbbiak szenvedtek. Miután a kóhanitákat hiába intették , hogy a
gabonát a szent könyvekkel együtt ne tartsák , kimondották , hogy ha
a kóhen keze a szentiratokat érintette , nem szabad hozzányúlnia a
t'rumához , mi g oly mosásokon nem ment keresztül , mintha tisztát-
lan lett volna.; A kóhaniták ez által kényszerültek gabnájuk at a szent-
iratoktól külön tartani. A szentírás ama része már most, melyre
kimondták , hogy nem tisztátlanitja a kezeket, a szentség cseké-
lyebb mértékével bir, C z i k k i r ó .

Hogy Sonnenthal neve milyen ismert és becsült,
legjobban bizonyítja az, hogy midõn múlt évben II.
Vilmos német császár meglátogatta a Burgszinházat
Bécsben, s neki a mûvészt bemutatta a király, kezet
fogott vele s igy szólt hozzá : «Örvendek, hogy meg-
ismerhettem, mert az Ön nevének igen jó hangzása
van mindenfelé.

A mily jel es mûvész Sonnenthal , ép oly jó-
szívû ember is. A kezdõ színészek benne mindenkor
igaz jó akaróra és pártfogóra találnak. Nemes je lle-
mének illusztrálásául szolgálj on e kis történet. Mint
kezdõ színész beleszeretett egy pozsonyi származású
szegény zsidó leányba, Pappenheim Eugéniába , kinek
megígérte, hogy mihelyt biztos állása lesz, nõül veszi.
Mikor a Burgszinház tagjává való kinevezést meg-
kapta, elsõ dolga volt, a királyi decretummal kedvesét
felkeresni s kezétmegkérni. Boldog családi életüknek
nejének 10 év elõtt bekövetkezett halála vetett . véget.

Nagyon sokat lehetne még Sonnenthal Adolf-
nak mûvészi egyéniségérõl, diadalutjairól elmondani ,
de ehhez nem egy tárczaczikk keretére, hanem egy
vaskos kötetre volna szükség.



Mezei mor és Légrády Károly
A ki Kónyi Manó nagyszabású könyvének III. köte-

tét végi g olvasta , meggy õzõdhetett róla , hogy Mezei Mór
már 30 évvel ezelõtt mily szolgálatokat tett tollával , ritka
tehetségével a közü gynek , hazánk veszélyeztetett szent
ügyének , akkor , a mikor hazafias mûködésrõl a budai Statt-
haltereiban tartottak elõadásokat a „rebelíis ek" -nek.

Pollák Jakab akkor még élelmes nyomdászsegéd volt,
ki ámbátor helyesen irni csak zsidó betûkkel s rósz német-
séggel tudott , mégis azon törte fej ét , nem válhatnék-e
belõle corrector.

Amit zsidó fiu mag ában feltesz , azt ki is viszi. —
Gorrectora lelt képzelt születési hibáj ának . Egy néhány csepp
szentelt viz, és az élelmes zsidóból mé g élelmesebb ke-
resztény lett. Mást nem j egyzett fel róla a krónika.

Mezei Mór, bár becsületére válnék bármil yen nagy
állásnak , csak Mezei Mór maradt mai nap ig. Állást , ki-
tüntetést nem keresett ; egyszerû polgárként él polgártár-
sai közt , és ha akárhányan a legjobbak közül még is vezé-
rüknek tek inti íJ, kit minden ny ilvános , vagy hazafias mozga-
lom alkalmával szívesen követnek , az Mezei Mór éles eszérõl ,
kiváló tehetségérõl és tiszta je llemérõl épugy tanús-
kodik , mint barátai és követõi elfogulatlanság áról , hel yes
fe lfog ásáról.

Pollák Jakab azóta Légrády Károly lett. Irni ugya n
nem tanult még (L az „Orszá g-Világ" legutolsó számát),
hanem számos egy éb állása mellett azért még fõszerkesztõ
is lett.

A fõszerkesztõ ur — a mi hasonló j ellemeknél csak
természetes — nem szereti a zsidókat .

Annál jobban szeretik a zsidók öt , mert lapjára , a
„Pesti Hirlap "-ra legnagyobb részben õk fizetnek elõ.

A fõszerkesztõ ur , mint afféle élelmes vállalkozó ,
ellenséges szándékait erösebben csak 4-szer évenként , az
évnegyed kezdete tájt , és gyeng ébben minden hó elsején
juttatj a kifejezésre , akkor t. i. mikor zsidógy ülölete hozhat
is valamit a kony hára az antiszemita érzelmûek ré-
szérõl.

A hónap közepetájt aztán rendesen zsidóbaráttá
válik. A barátsá got végre a zsidókkal is fenn akarja tar-
tani . Mert ha nem is szereti saját fajtájá t , ennek pénze
azért ép oly kedves elõtte, akár a leg igazibb gentry é.

Ön egy felfedezéssel is kedveskedik, tisztelt
rabbijelölt ur. Elmeséli ugyanis, hogy utána járt és
kiderítette, hogy „az Egyenlõség Hornyikja , kinek
még kéziratát is köröztették, nem existál." Ez meg-
lehet. Mi nem jártunk utána és. nem derítettünk ki
erre nézve semmit sem. És erre nincs is szükség. Mi
Hornyik István urat — kinek levelét Ön is látta,
sõt nemcsak azt , melyet közzétettünk , de azt is,
melyet a szeminárium iránti tekintetbõl, magunknak
tartottunk meg — az elsõ percztõl fogva nem bûn-
bakként állítottuk oda, de tökéletesen azonosítottuk
magunkat a levelében kifejtett nézetekkel, és azono-
sítjuk magunkat most is. Minek kell hát Önnek egy
Hornyik István ? — Annyiban mindenesetre érdekes
a dolog reánk nézve is, mert, ha Hornyik nem léte-
zik , akkor más irta e név alatt azt a level et. Ez a más,
hogy kicsoda, nem tudjuk ugyan, de erõsen sej tjük,
és ha ebbeli sejte lmünk nem csal, akkor meg lehet
gyõzõdve, hogy Önre nézve sokkal jobb volna, ha
Horny ik István igenis existálna.

Szabolcsa Miksa.

Meg egy szó az „Ullmannok'Mioz
Vesszük a következõ levelet :

Tek. Szerkesztõ Ur!
Mint néhai Ullmann Móses unokája, kirõl be-

cses lapj a 10-ik számában az „Ullmannok" czimü
czikkben megemlékezik, elkerülhetlen kötelességem-
nek tartom , — noha huzamosb betegség folytán kissé
elkésve — részben helyreigazító, részben kiegészítõ
következõ soraim szives közzétételét tisztelettel kérni.

A fennt emiitett czikkben Ullmann Mósesre vo-
natkozólag ugyanis ez mondatik :

„Móses, a harmadik menekült, Liptó Szt.-Mikló-
son telepedett le. Róla csak annyit tudunk , hogy
Leb Barach, elõbb puchai, aztán tokaji és tapolyai
rabbi az õ vej e volt , és hogy ennek fia ma a József-
város — katholikus ká plánja. "

Mindenekelõtt megjegyzem, hogy Leb Barach
kikeresztelt fia , Ullmann Mósesnek nem unokája ,
amint általában Ullmann Móses számos utódja közül
egy sem tért ki. Emiitett káplán ugyan tényleg Leb
Barach fia , de nem elsõ házasságából Ullmann Mózes
leányával, hanem annak második nejétõl. Ami pedig-
len Ullman Móses ivadékait illeti, volt két fia és
több leánya. Az egyik fia Ullmann Berman boldo-
gult atyám , ki mint a néhai világhírû Szófer Móses
legjelesebb tanítványainak egyike, rabbi volt Zsám-
békon , a hol emléke még ma is mint jóságos és
szeretettelj es pásztoré tiszteltetik ; másik fia , Ullmann
Salamon, közbecsülésben állott kereskedõ volt L'ptó
Szt-Miklóson, kinek fia volt a nemrég elhalálozott
dr. Ullmann Frigyes, Liptómegye fõorvosa, ki csa-
ládjának és környezetének disze, büszkesége volt.

Ullmann Mózes vejei is, köztük néhány rabbi ,
kiknek legelõkelõbbje a mint ember és zsidó egy-
aránt kiváló Steinhart Akiba alsó-kubini rabbi volt,
közbecsülésben állottak.

Amint van szerencsém tekint, szerkesztõ urat
ismerni, e soroknak b. lapjában való telj es szövegû
közzétételében egy perczig sem kételkedem.

Vácz, 1889 április hó 3-ikán .
Maradtam kitûnõ tisztelettel ,

Ullmann Fr igyes
fõrabbi.



Az áprilissal kezdõdött utolsó negyed különös j óked-
vében találhatta a „Pesti Hirlap " fõszerk esztõjét .

Czikket irt ö ¦ maga , persze zsidó betûk kel , német
nyelven, melyet aztán Z. K. által lefordíttatott, rendbesze -
detett és aláíratott. . , ' .' ' :. ' . \ .V; . .

Az antiszemita dühöng és ezúttal fék nélkül töri ki a '
haj dani Pollák Jakabban ; doro n gja fõké pen Mezei Mór
ellen fordult.

Mezei Mórnak köszöni ugyanis egy kiváló fõvárosi szak-
bizottság, hogy Légrády Károl yt elvesztette , és hel yette Bu-
kovits Gyulái, igaz keresztényt és kiváló mérnököt nyerte
tagul.

És minthogy Mezei Mórnak nemcsak tisztelõi és
barátai , de ellenségei is nagy számmal vannak , megtör-
tént raj ta , hogy õ, ki a li pótvárosi klub alelnöke , lelke ,
nem nyerte meg a kétharmad többsé get, midõn a li pót-
városi kaszinóba mini tag akart belépni.

Légrád y Károlynak ez kapóra jött. A negyed is itt I
volt , mikor rendesen az antiszemita melódia járja , de
ezenkívül Mezei Mór ellen is kiö.'.thette epéj ét.

Az antiszemitizmus — irj a Légrád y Káro ly a neve-
zett czikkben — voltaké pen anny it tesz : „Jobban gyû-
lölni a zsidót, mint kellene.1,1

Hallj ad Izrael — és fizess elõ a „Pesti Hirl a p."-ra !
Mezei Mór, hangzi k tovább Légrád y czikke , fanati-

kus zsidó, meg buktatj a a keresztényeket és megválasztatj a
a zsidókat .

(Pedi g Mezei épen ellenkezõleg cselekedett : meg-
buktatta Légrád yt és beválasztatta Bukovítsot. )

Mezei Mórnak — irja Légrád y — nincsen sem te-
hetsége, sem érdeme .

(Légrád y szerint ugyanis tehetsé g és érdem nem más
mint  — élelmesség.)

Mezei arrogancziáj áról is ir Légrád y, ö, a magyarul
és egy általán hel yesen irn i nem tudó , ki egy magyar
nap ilapra odabi ggyeszti nevét mint fõszerkesztõét.

*
Dr. Mezei Mór úrhoz ezzel az alk alommal nekün k

is szavunk volna .
Az emanczi páczió elõtti idõkben nemcsak a ma-

gyar haza szent ügy ének , de felekezetének is kivál ó
champ ionj a volt. Ez utóbbinak azonban — fáj dalom ! —
csak volt. — Evek óta nem törõdik felekezete bajaival , a
fiatalabbak közt ali g emlékszik valaki arra , hogy Mezei
Mórt valaha zsidó temp lomban látta volna ; gyermekei
nevelõi és nevelönöi keresztények , fiai a zsidó ábécét
sem ismerik ; keresztények baráts ágát , keresztények társa-
ságát keresik mindanny ian és boldog, ki keresztényt le-
kötelez — és egy nagy nap ilap mindamellett nem átallj a
ezt irni róla : „. . . Mezei Mór, aki vak vallási fan a-
tizmussal nek i megy mindennek, a mi nem zsidó . . . "

Vajha meggondolná ezt Mezei Mór és válnék ismét
azzá , a mi hajdanában volt : a zsidó felekezetnek is hü
baj nokává. Sz.

: ' fiieiA.:; - '
EREDETI BESZéLY.

Az «.Eg y e n l Õ s é g »  számára irta : Viola Miksa.
(Folytatás). (8)

A j elen század elején számos helyen igen nagy
mérveket öltött a zsidók üldözése. Egész családok,
melyek évtizedek óta laktak ugyanabban a városban
s kézmûiparral vagy kereskedéssel foglalkozva a vá-
ros egyéb lakóinak szokásaihoz és erkölcseihez megle-
hetõsen alkalmazkodtak , kénytelenek voltak kiván-
dorolni , ha nem akarták vagyonukat, sõt gyakran
életüket is koczkára tenni.

A régi, meggyökerezett gyûlöletet és irigysé-
get új ra felszították a lelketlen izgatók, a kik min-
dig elõtérbe tolakodnak, ha valamely szomorú dicsõség
kivívásáról van szó, s a kik nyomtalanul elpárolog-
nak, ha izgatásaik fanyar gyümölcsét kellene arat-
niok. A vak tömeg szívesen vezetteté magát, han-
goztatta a „gyilkosság" vagy a „gyújtogatás " jel- -
szavait, ahhoz képest, a mint a vezérürük kívánták.
A szorgalmas és takarékos nép jómódja szemet szúrt
nekik, és ismét szõnyegre került az a számtalanszor
eldarált és elcsépelt panasz : „Ime nézzétek, azok az
emberek nem dolgoznak és mégis selyembe-bár-
sónyba öltöznek, mi pedig halálra fáradunk és éhen
kell vesznünk. " Az üldözõk persze csak a gazdag
zsidókat nézték, de a véres verej tékkel dolgozó sze-
gény zsidót észre sem akarták venni, kivéve, ha ki-
csiny vagyonáról , vagy életérõl volt szó, mert ekkor
a gazdagok sorsában kellé osztoznia. Ismét hangoz-
tatták , anny i ezredszer : „Miért nem foglalkoznak
kézmûiparral , miért nem szántnak-vetnek ? Miért oly
ritka a zsidó földmûves ? Piát kénytelen a zsidó csak
a kereskedésbõl élni?" Természetesen arról megfe-
ledkeztek, hogy attól a foglalkozástól , a melybe any-
nyi évszázad óta beleszoktak, két évtized alatt el-
szokni lehetetlen, hogy az a nép, mely hosszú év-
századokon át a kereskedésre szoríttatott, nem lehet
vezényszóra földmivelõ néppé. Ugyan mihez fogha-
tott volna a zsidó, holott még csak rövid idõvel
azelõtt is nem tartózkodhatott tovább egy helyen,
mint 24 óráig és nem lehetett ingatlan birtoka ? Le-
hetett-e ily körülmények között kézmûves avagy föld-
mûvelõ ? Nem volt- e kénytelen kereskedést ûzni és
pedig a legkezdetlegesebb , legnyomorultabb for-
mában ?

Többek közt Ligetvár meglehetõsen nagy vá-
rosában is akadtak ilyen emberek, kik a régi gyülö-

1 letet újra lángra lobbantották. A tömeg örömest hall-
gatott beszédükre, s a városban lakó mintegy 80
zsidócsalád kénytelen volt élete megmentése végett

A H Á Z A L Ó  É S F I A ;



vagyonát odahagyva menekülni. De nem sokáig kel-
lett vándorolniuk. Észt* herczeg, egy türelmes, fen-
költ lelkû fõúr megengedte, hogy egyik birtokán
letelepedjenek s egy falut alapítsanak. A falu neve
Várallya volt, s ott született Wallfeld Károly is.

, A faluról az elsõ pillantásra meg lehetett is-
merni, hogy nem igen ügyes kezek építették. Ron-
gyos vályogviskók, melyeknek kidõlt-bedõlt falai va-
kolatot sohasem láttak , állottak szétszórva egy folyó
partj án , mely lomhán hömpölygeté tova sürü vizét.
Poros, szabálytalan utczát képezett az egész falu , egy
pár törpe fával , melyek a házak mögül elõkandikál-
tak, s legkevésbbé sem voltak alkalmasak arra, hogy
a nyomorult falucskának természetes díszéül szolgál-
janak.

Zord, barátságtalan novemberi nap volt, midõn
Károly szülõfalujába érkezett. Sürü köd feküdt a
fellágyult agyagtalajra és Károly roppant fáradság-
gal tette meg gyalogszerrel a két mérföldnyi utat,
mely faluját a vasút: állomástól elválasztá. A vágy,
hogy hosszú évek óta nem látott atyját keblére szo-
rítsa, elõre ûzte õt és hosszú fáradságos vándorlás
után végre feltünedeztek a falu alacsony viskói. Hét-
köznap volt, igy hát nem is lepte meg, hogy egyet-
len emberrel sem találkozott az utczán. Azokat most
az üzlet másfele szólította. Most az egész férfilakos-
ság ötven környékbeli faluban volt szétszórva és csak
pénteken estefelé tértek vissza nehéz zsákjaikkal a
faluba, hogy az ünnepet családjuk körében töltsék.

Csak mikor már tul volt a hosszú utcza felén ,
jutott eszébe, hogy aligha fogja otthon találni atyját
is. Mihez fogjon , ha õ Isten tudja melyik faluban ván-
dorol ? Felkeresésére vállalkozni hiábavaló fáradság
volna, hazaérkeztéig pedig eltelik a hét, s akkorára
rég vissza kell térnie a fõvárosba. Lassú léptekkel ,
habozva ment tovább, mintha erõt akart volna nyerni ,
hogy atyja távolléte ne hasson reá anny ira lesuj-
tólag.

(Folytatása következik.)

Tisztelt elõfizetõinket , kiknek elõfizetésük már-
czius végén lejárt, terjes tisztelettel kérjük, méltóz-
tassanak elõfizetéseiket megújítani , hogy a lap szét-
küldésében fennakadás ne történjék.

Elõfizetési feltételek :
egész évre . . 8 frt —- kr.
fél évre 4 frt — kr.
negyed évre 2 frt — kr.

Papok, tanitók és községi hivatalnokoknak
egész évre 7 frt — kr.
fél évre 3 frt 50 kr.
negyed évre 1 frt 75 kr.

Az „Egyenlõség"
szerkesztõsége és kiadóhivatala

Budapest, Vám-körut 23. s*.

Elõfizetési felhívás.

Vasárnap (1889 április hó 7.) 5649. niszan hó (30
napos) 6.y hétf õ 7., kedd 8., szerda 9., csütörtök 10., pén-
tek 11., sMmbat (sábosz hagódól) 12.. napja. Hetiszidra :
Acharé.

Naptár.

Hazai hirek
— A pesti zsidó nagy hitközsé g bizottságának leg-

utóbb tartott ülésén Wahrmann Mór , hitközségi elnök
az uj kórházra szánt adományokon kivül (miket hétrõl-
hétre rendesen kimutattunk) , még a következõ jótékon y
adományokról tett jelentést : A fiárvaháznak özv. Weisz
Richardné szül . Auspitz 50 frtot , továbbá az elhunyt
Kann Ármin a fiárvaházalapnak 3000 frtot, ugyanezen
intézet kibövitése czéljából 1000 frto *', a gyermek fel
ruházási alapnak 2000 frtot , a hitközségi nyug dijalapnak
egy pár temp lomi imaszéket és az iskolai könyvtárnak
egy könyvgy ûjteményt juttatott.

— Rabbiválasztás. A székesfehérvári izr. hitközj ég
a meg ürült rabbiállomást márcziu s hó 31-én töltötte be,
közlelkesedéssel megválasztván e tisztre dr. Steinherz,
nagy-atádi rabbit. Mi e választást õszinte örömmel üdvö-
zöljük , mert meg vagyunk gyõzõdve, hogy a székesfehér-
vári hitközsé g époly méltó kitûnõ készültsé gü uj , fiatal
rabbijához , amily méltó ez utóbbi az ország legkiválóbb
hitközsé gei ama?, egy ikéhez. S midõn a rabbinak uj hit-
község éhez, a hitközsé gnek pedi g uj rabbijához szívbõl
szerencsét k ívánunk , b izton hisszük , hogy ez utóbbi , ki-
bõvült mûködési terén , nemcsak hitközsé gére, hanem az
egész hazai zsidósá gra nézve áldásos tevékenysé get fog
kifejteni.

— Tagajanlások a magyar tudományos akadé-
mián. A magyar tudományos akadémia legközelebbi ün -
nep élyes közgy ûlésén betöltendõ 19 tagsá gi helyre 41
ajánlás történt. Az ajánlottak közt következõ tudós hit -
sorsosaink neveivel találkozunk : A II. (bölcsészeti és tör-
téneti) osztály levelezõtagjául aj ánlja Domanovszk y Endre
Alexander Bernátot , kültagj ául aj ánlj a Tóth Lörincz dr.
Mayer Salamon bécsi egyetemi tanárt. A III. (mathema-
tikai és természettudomány i) osztál y rendes tagjául ajánlja
Szily Kálmán König Gyula levelezõ tagot.

— A lipótvárosi kaszinó es dr. Mezei Mór kö-
zött felmerült , s lapunk más helyén is említett ügy-
ben foly ó hó 4-én a kaszinó számos elõkelõ tagjának
részvételével értekezlet tartatott , mel ynek tárgya volt ,
hogy a márczius 31-iki rendkívüli közgy ûléssel Mezei
Móro n ejtett sértés j óvátételének módozatait illetõleg meg-
állapodjana k . Az értekezlet elnöke Nyiry Lajos dr. rövi-
den vázolva a kinos ügy elõzményeit és lefo lyását , ki-
fejt ette hogy a sértéssel szemben hel ye van a nyomaté-
kos elégtételnek. Ezután dr. Schmidl ügyvéd felolvassa a
Mezeihez intézendõ ny ilatkozat tervezetét, melyet elfoga-
dásra aj ánl. Elénk és hosszas eszmecsere fejlõdött ki a ny i-



latkozat felett , melyben a szónokok valamenny ien a leg-
nagyobb elismeréssel adóztak dr. Mezei Mór egyéniség é-
nek s kifej tették , hogy a legteljesebb elégtételt kívánj ák
megadni a férfiúnak , ki jelleme és közéleti tevékenysége
által megszerezte polgártársai nagyrabecsülését s bírja
annyira, hogy azt a kaszinó közgyûlési határozata legke-
yésbbé sem érintheti. Általános fi gyelem között szólt dr.
Unger Alajos, ki módositványt aj ánlott a Mezeihez inté-
zendõ ny ilatkozathoz. Szóltak még a tárgyhoz dr. Man-
dello Hugó, dr . Adler Zsigmond, dr. Saeher, dr. Kelé-
csényi, dr. Stiller Mór, kik mindanny ian meggyõzõ érvek-
kel mutatták ki, hogy dr. Mezei Mórral szemben a tel-
jes elégtételnyuj tás erkölcsi kötelesség. Az eszmecserében
higgadtság vezette a résztvevõket s valamenny ien megr
egyeztek abban , hogy a hozandó határoz atoknak nem
szabad lehetetlenné tenni a kaszinót. Végre elfogadták a
szûkebb körû értekezlet által szövegezett ny ilatkozatot
Ungér Alajos módosításával s ezt az aláírások megtörténte
után küldöttségileg nyúj tják át Mezei Mórnak. A ny ilat-
kozat igy hangzik :

„ A lipótvárosi kaszinó aluliit tagjai élénk saj nálattal
vesszük a kaszinó közgyûlésén f. évi márczius 3l-én Ön-
nek felvétele tárgy ában megej tett szavazás eredményét , s
azon meggy õzõdésben vagyunk , hogy az ottan létrejöt t
meglep õ határozat Önnek egy hosszú életen át ugy a
közügyek terén, mint a magánéletben megszerzett erköl-
csi reputácziój át egyáltalán nem érintheti . Ezen — Önnek
köztiszteletben álló személye ellen elkövetett — méltatlanság
folytán indíttatva érezzük magunkat , Ön irány ában való
õszinte tiszteletünk- s nagyrabecsülésünknek ezennel is kiteje -
jezést adni. Kelt Budapesten 1889. évi április havában. "

A nyilatkozatot Busbach Péter vezetése alatt a kö-
vetkezõ tagokból álló küldöttsé g nyújtj a á t :  Wahrmann
Mór, Beck Miksa , Bi üll Ármin , dr. Böke Gyula ., dr. Adler
Zsigmond , Preuszner József, Falk Zsigmond , Nyiry Laj os,
Gelléri Szabó János, dr . Franki Sándor , Gassner Béla ,
dr. Kresz Géza, dr. Mandel lo Káro l y, dr. Nemény i Am-
brus, dr. Stiller Mór, dr. Unger Alajos , dr. Schmidl Ig-
nácz, dr. Ladány i Gyula , Kunewulder L. M., dr. Witt-
mann Mór és dr. Löblin Miksa.

Az értekezlet végül hel yesléssel vette tudomásul
dr. Ny iry Laj os ama jelentését , hogy a Falk Miksa eb
nõktõl vett értesítés szerint a kaszinó választmánya kivé-
telesen értesíteni fogja dr. Mezeit a közgyûlés határozatá-
ról s ekkor a választmány is saj nálkozását j elenti ki 6
történtek felett.

— Egy nemes emberbarát kitüntetése. Méltó meg-
tiszteltetésben részesítette az „Elsõ aradi betegsegélyzö
és temetkezési egylet " f. hó 2-án érdemes és buzgó
tiszteletbeli tagját , Bing Vilmos hitköz ségi elnököt. E na-
pon nyúj totta át ugyanis egy, Kohn S. N egy leti elnök,
Klein A. alelnökbõl , Neumann A. t itkárból és Polgár l,
Ámigo J., Weil A. és Keppich S. választmány i tagokból
álló bizottság a nevezettnek a remek kiállítású díszokle-
velet, mely alkalommal Kohn S. N. igen sikerült üdvözlõ

beszédet intézett a megtisztelthez. Ez utóbbi válaszában
az egylet buzgó támogatását továbbra is megígérte.

—' Konti Józsefnek a népszínház j eles karnagy ának
„A suhancz " czimü operettét, melyet több mint ötven-
szer adtak nagy sikerrel a népszínház deszkáin , leg közelebb
a varsói színházban fogják elõadni. Mikor néhány hét elõtt
Kontinak életraj zát a „Zsidó magyar mûvészek" rovatában
közöltük , fölemlítettük , hogy a j eles zenemûvész varsói
származású. Bizonyára Örömmel vette tudomásul , hogy
saj át szülõvárosa ismeri most el kiváló tehetségeit.

— Iskolalátogatás. S.-A. Ujhe lyrol közli velünk
ottani levelezõnk , hogy az izr. status-quo hitközség elemi
népiskolájának múlt hó 28-án magas vendé gei voltak .
Molnár István , zemplénnoegyei fõisp án , Nemes Lajos tan-
felü gyelõ, Matolay Etele alisp án , Prámer Alaj os czimze-
tes kanonok , Bókus Gyula fõszol gabíró és Margitay
József fõisp áni titkár szerencséltették látogatásukkal a ki-
tûnõ hírben álló iskolát és Bermann Lipót h . rabbi ,
Friedlieber Albert iskolaszéki elnök és az iskola tanító-
testü lete elõtt telj es megelégedésüket nyilvánították az
iskola mintaszerû berendezése , vezetése és a tanulók elõ-
menetele fölött.

— Az iglói izr. népiskola érdekében meleghangú
felhívást intéz az iglói izr. hitközség a hazai hitközsé gek-
hez. Az eddi gelé is tetemes anyag i áldozatok árán fen-
tartott iskola fenáüása veszélyeztetve van , amenny iben a
hitközsé g sem alkalmas hel yiséget nem bérelhet , sem sa-
j át erejébõl nem képes meg felelõ iskolaépületet emelni.
A kibocsátott gyüjt öiveken eddigelé mindössze a követ-
kezõ 9 hitközség irt alá kisebb-nagyobb összeget : a
pesti , a lévai , a li pótvári , a losonczi , az ó-kanizsai , a
szelestyei , a zala-lÖvõi , a fehértemplomi és a zólyomi.
Ezen felül még vagy 700 hazai hitközség kapott gy ûjt õ-
ivet , mely hitközsé gek fi gyelmét a rendkívül fontos kul-
turál is és hazafias misszióval biró iskola érdekében fel-
hívni kötelesség ünknek tartjuk.

— Iskolaszék-választás. BébreczenbÕl írják nekünk :
A debreczeni izraelita hitközség képvise lõtestületének folyó
évi márcz ius 3Lén tartott ülésén az iskolaszék-választás
ritka érdeklõdéssel ment végbe. A választás eredménye a
következõ : Elnökké választatott újból : Feischl Károly
közfelkiál tással ; — tagokul dr. Balkány i Miklós, dr.
Bakony i Sámuel, Bechert Manó , Falk Lajos , Fleisch-
mann Mór , Franki Ferencz , Katz Jakab , dr. Popper
Alajos , dr. Scheer Benõ, Sorger József , Stern József és
Weinberger Lajos ; hivatalból tagjai az iskolaszéknek :
dr. Szántó Sámuel t. igazgató és egy tanitó.

— Megüresedett alapitványi helyek. Az izraelita
siketnémák bécsi , illetõleg budapesti intézetében a fol yó
tanév végével üresedésbe jövõ és ez évi szeptember hó
1-én elfog lalandó , összesen öt magyarorszá gi alap itvány i
hel y betöltésére a hivatalos lap f. hó 4-iki számában pá-
lyázat hirdettetik. A fol yamodványok az illetõ szülök
vagy gy ámok által legkésõbb ez évi május 3Léi g köz-



vétlenül a vallás- és közoktatásü gyi minisztériumhoz 'nyuj- .
tandók be.

— Zombor városának egyik közbecsülésben álló
polgára és városi ké pviselõje , Spitzer Bernát , szállitó-üz-
let-tulaj donos és a Dunag õzhaj ózási társasá g fõü gynöke
múlt hó 28 án ünnepe lte rokonai , barátai és nagyszámú
tisztelõi diszes körében ezüst menyegzõjét.

Külföldi hirek
— Olasz zsi dók kitüntetései . A „Gazzetta Uffi-

ciale" czimü olasz hivatalos közlöny egész sorát hozza
ama kitüntetéseknek, melyekben Umberto olasz ki-
rály számos hitsorsosunkat részesítette. Luzzatti An-
gelo, Olaszország egyik legjelesebb mérnöke a „San
Maurizio e Lazzaro" rend lovagkeresztj ét kapta.
Ugyanezen kitüntetést nyerték : Castetnuovi Enrico,
Olaszország legkiválóbb regényírói egyike, és Mon-
tercorboli Enrico az ünnepelt vigjátékiró. Ez utóbbi
közvetlenül Umberto király õ felsége kezébõl, ki a
költõ legõszintébb tisztelõi közé tartozik , , nyerte a
kitüntetést. Levi Giacomo, Velencze egyik köztiszte-
letben illó polgára, és Trieste Massa, a paduai „Banca
corperative" elnöke a „Corona dTtalia " rend tiszti
keresztjét kapták, mely kitüntetés kivülök még 18
többé-kevésbbé ismert nevû hitsorsosunknak . jutott
osztályrészül.

— Álatr i Giacomo temetése. Az olasz zsidósá g
eme kiváló alakj át , ki az »O piníone « czimü tekintél yes
olasz hirlap szerint „sokkal népszerûbb volt , mint  számos
miniszter ", egész Róma városa mél y részvéttel kisér te
örök nyugalomra. A koporsót az »Asili israelitici« gyer-
mek-küldöttsé gei könyezö szemekkel vették körül . A
gyászolók között az olasz ny ilvános élet leg kiválóbb sze-
replõi ott voltak. Megjelent többek közt Crispi miniszter-
elnök , az elhunytnak egy ik legjobb barátj a , továbbá Luz-
zatti, a pénzü gyi bizottsá g elnöke , Banchieri, a képvise-
lõi kamara elnöké , több mint  félszáz ké pviselõ és szená-
tor kíséretében. Jelen voltak továbbá a »Colleg ium israe-
Jíticum« küldöttei , a ,,Banca romána 11 kormány zój a , e
világhírû intézet egész hivatalnoki karával egyetemben ,
az „ Asili israelitici " Összes elöljárói , Róma , Bologna , Ná-
poly és Genua kereskedõi testületeinek képviselõi stb.
Marg it királ yné Visone fõudvarmester által gyöny örû ka-
méliakoszorut tétetett a ravatalra . A szivreható gyászbe-
szédet és szertartásos imákat a „ Colleg ium israeliticum "
elnöke , Settima Esra mondott a. A hivatalos és félhiva-
talos lapok , élükön a „Popolo romano "-val , hasábos czik-
kekben emlékeznek meg a boldogult emberbarát hervad-
hatlaii , érdemeirõl.

-  ̂Egy keresztény lelkész az antiszemitiz mus ellen.
Amerikában , a vallási türel em és szabadsá g klasszikus
földj én gyakran találkozhatni oly ny ilatkozatokkal , mel yek
élesen elitélik az igazi szabadelvüsé ggel homlokegyenest
ellenkezõ vallási és faj i üldözéseket. Legutóbb St. Louis

városának nagynevû keresztény lelkésze , Ingraham J. P,
T. emelt szót egy zsidó felekezeti lapban az antiszemi-
tizmus ellen , többek közt ezeket mondván : „Nem találok
kellõ szavakat annak a mély undornak kifejezésére, me-
lyet a zsidóság, eme régi kiválasztott népne k úgynevezett
kereszténvek által való üldöztetése kelt lelkemben. A va-
lódi keresztény sem szóval, sem tettel nem üldöz semmi-
féle élõ lényt , legkevésbbé pedi g a zsidót. A zsidók
adták nekünk a megváltót. Az apostolok zsidók voltak .
A zsidóktól nyertük a szentírást és õk õrizték meg azt
a világ számára. Minden keresztény intézmény a zsidó-
ságban gy ökerezik. Ez a nép örökre élni fog e világ
uralkodó birodalmaiban egy nagy és magasztos czél el-
érése végett, melynek megvalósulását a j övõ bizton meg-
fogja hozni ."

— Nemezis . Az antiszemita izgató k közös sorsa
legutóbb egy veszedelmes oláh tartalékos kap itányt ért
utói. ' Möroi a neve ennek a jeles férfiúnak , aki annak
idején Bukarestbén egy antiszemita lapot alap ított , egyike
volt a bukaresti nemzetközi antiszemita kongresszus ren-
dezõinek és dr. Beck, a magyar származású bukaresti
hitszónok ellen pert indított , amiért ez a „Revista Israe-
lita " czimü lapjáb an ki merte irni róla , hogy' a hadsereg-
bõl erkölcstelensé ge miatt kilökték. 1 A derék kap itány
egy idõ óta visszavonult a - ny ilvánosság terérõl , mint
most kiderül , azért , hogy csöndes mag ányában — levél-
j egyeket hamisítson . Á tetten kapott bûnös most már
telj es beismerésben van , és valószínûleg hosszú ideig lesz
alkalma visszavonulni egy még csöndesebb mag ány ba ,
mint a mely bõl oly kíméletlenül kizavarták.

. — Egy zsidó tüzér hõstetteirõl emlékeznek meg
a bécsi lapok , annak kapcsán , hogy az illetõ , Hüttner
Zsi gmond , zilált anyag i viszonyok következtében Öngy il-
k ossá lett. Hüttner 1866-ban a tüzérsé gnél altisztként
szol gált s részt vett a köni ggratzi ütközetben . A porosz
golyók már harczké pte lenné tették ütegének tisztjeit , s a
csata veszve volt. Az õ üteg ének kellett fedezni a vissza-
vonulást és Hüttner , mint  rang ban leg idõsebb altiszt , vette
át a vezény letet. A goly ózápor közepette rettentbetlen
bátorsá ggal állta meg hel yét és szórta a gyilkos golyókat
az üldözõ ellensé g sorai közé, mi által sikerült is azokat
az elõny omulásban megakadál yozni , és az osztrák gya-
logság és lovassá g teljes rendben vonulhatott vissza. Ez-
után maga Hüttner is visszavonult üteg ével , s egy köny-
nyebb sebesülés árán neki is sikerült a menekülé s Ö
fensé ge Vilmos fõherczeg, a tüzérsé g fõ parancsnoka , szem-
tanuja volt Hüttner hõstettének , s midõn a szétszórt csa-
patok ismét összeverõdtek , saj átkezüle g tûzte mellére a
derék katonának az arany vitézsé gi érmet , a hõs kezét
e szavakkal szorítván meg : „ Ön az én legvitézebb al-
tisztem !" Hüttner a hadsereg bõl való kilé pése után sze-
rény vagyont gy ûjtött , s azzal szeszkereskedést kezdett ,
de vállalkozása sikertelen volt és tönkrej utott. Az egykori
vitéz tüzér nem élhette tul balsorsát és rövid idõvel bu-
kása után saját kezével vetett véget életének.



— Az antiszemitizmus el l en. A bécsi egyetem fe-
kete tábláj án a következõ felhívás olvasható : „Polgártár-
sak ! Az egyetemi hallgatók körében mind jobban kezdik
felismerni , mily romboló hatása van a nemzetiségi és
felekezeti súrlódásoknak. Ez a bécsi egyetem hall gatóinak
egy részét arra indította , hogy egy egyesületet alap ítsa-
nak , mely egyesület a szabadelvûén gondolkodó ifjak
gyülõhelyéül szolgáljon s a humanismus eszméit a tudo-
mányok ápolása , Összejövetelek és j ótékonyság által gya-
korolja. E hó 23-án alakult meg a bécsi fõiskolákon ez
egyesület, melynek czélja : 1. A tudomány müvelése, elõ-
adások tartása , olvasókör és könyvtár alap ítása által. 2.
Szegény egyetemi hall gatók seg élyezése. 3. A társas-élet
fej lesztése az egyetemi hall gató k között. Az osztrák egye-
temi hall gatók egy lete kárhoztat minden felekezeti és
nemzetisé gi súrlódást , mint a mely ellenkezik az igazi
szabadelvüsé ggel. Fölvesz tehát kebelébe minden vallás-
felekezetbe^ és. nemzetiségbelit. Polgártársak lépjetek be
tehát minél nagyobb számban az osztrák egyetemi hall-
gatók egyesületébe s bizony ítsátok be , hogy az osztrák
egyetemi hall gatók követik e j elszót: „ Humanismus , sza-
badelvüség és mûveltség." — A bizottsá g nevében Ploi
Ferencz stud. ju t' , elnök. Bittner Ferencz titkár. " —
Helyiség : „ A golyóhoz."

-— Az algíri franczia gyarmatokból egy idõ óta
egyre-másra érkeztek a hirek , mel yek az antiszemitizmus
terjedését sajnosán konstatálták. Föfészke a nemtelen ag i~
tácziónak Constantine, az al giri franczia gyarmatok szék-
városa volt , s az ottani közhatósá gok lany hasá ga nagy
mérvben hozzáj árult ahhoz , hogy az izgatók vakondok-
munkája zavartalanul továbbfol yj ék. Legutóbb azonban
maga a minisztérium is szükségesnek látta a közbelé pést
s annak rendelete folytán az algiri prefektus hirdetmén yt
bocsátott ki , mel y ben határozottan meg ígéri , hogy a zsi-
dók elleni kihá gásokat ezentúl semmi szin alatt sem tûri
meg, s a gyarmatok bármel y polgárát, valláskülönbsé g nél-
kül , mindennemû megtámadtatás ellen a legerélyesebb
rendszabál yok alkalmazása utj án meg fogja óvni. Kívá-
natos volna , hogy a rég várt erélyes szót mihamar a tett
is kövesse !

— Török zsidók a becsi Theresianumban , Coen
Eszter asszony, a szultán háziorvosa , Elias pasa tábor-
nok nej e nemrég Bécsben , az ottani török követ közben-
j árásával kieszközölte, hogy három fiát felvették a There-
sianumba. E hírneves intézetbe állítólag eddi gel é zsidókai
nem vettek fel.

. — Egy hollandi zsidó jótéko nysága, l ábak Mar-
cus Grerit az amsterdami izr. hitközségnek 100,000
forintot adományozott azon czélból, hogy ezen össze-
gen gyógyithatlan betegek elhelyezésére szánt men-
hely építtessék és rendeztessék be. Elsõ sorban igényt
tarthatnak a fölvételre az amsterdami askenáz község
azon tagjai , kik legalább öt év óta laknak Amster-
damban.

— Zsi dó egyetemi tanár. Az oxfordi egyetem
nagynevû . tanára, dr. Neubauer a múlt hó végén a
rabbinikus irodalom elõadó tanárává további 5 évre
megválasztatott.

— Hirsch Móricz báró uj titkára, Sée Ábrahám,
a központi consistorium hírneves tagja, már elfoglalta
állomását s a nemes báró megbízásából legközelebb
hosszabb utat tesz a keleten , a zsidóság viszonyainak
a hely szinén való tanulmányozása végett.

— A Londonba bevándorolt zsidó kézmûvesek és
iparüzöknek többször említett mozgalma erõs visszahatást
keltett az angol zsidósá g j obb módú elemei körében.
Montague Sámuel, a londoni zsidósá g eme sokat emlege-
tett alakj a, ki a parlamentben London egy ik keleti város-
részét képviseli , a »FÖderation« egy ik legutóbbi gyûlésén
óvást emelt a szoczialistikus színezetû s nagy port felvert
mozgalom ellen , kij elentvén , hogy az a zsidósá ggal Össze
nem egyeztethetõ , mert már a Pentateuch is hangsú-
lyozza , hogy „szegények mindi g lesznek az orszá gban. "
Kiváltké p helytelenítik a mozgalmat azért , mert az való-
ságos rendzavarás jelleg ét Öltötte lel , ami nemcsak mag á-
nak a mozgalomnak , hanem a példás magatartású angol
zsidósá gnak is csak ártalmára vált .

— Zsidó nõk jótékonysága. Franczia lapok két nagy
alap ítványról emlékeznek meg, mel yet egy ikét Heine
Károlyné 40,000 frankny i Összeg ben tengerészek gyerme-
keinek kórházi ápolása czéljából , a másikát pedi g a nem-
rég elhunyt Nissim de Comondo báró özvegye 10,000 frank-
ny i összegben különféle zsidó jótékon ysági czélokra ado-
mányozta .

— Zsidó miniszteri titkár. Thevenet , az uj fran-
czia igazsá gügyminiszter , ki egyszersmind a vallás- és
közoktatásügy i tárcza ügyeit is viszi , elnöki irodája
titkárává Léon József ügyvédet , Léon Sándor , a borde-
auxi izr. consistorium elnökének fiát nevezte ki .

— Egy zsidó követ ünnepeltetése Dél-Amerikában.
Dél-Amerika Callao városában (Peru székhel y e:  Limának
kikötõhel ye) — mint az ott megjelen õ „Voce deli Itália *
czimü olasz lap irj a — a perui köztársasá gnál alkalma-
zott olasz minister residens Segré Dávi d lovag, hitsorso-
sunk tiszteletére az olasz gyarmat nagyszabású bankettet
rendezett , elismerésül ama számos és nagy szolgálatok-
ért , melyeket a nevezett ezen orszá gban élõ löldijei s
fõleg az ottani olasz kereskedõházaknak tett és ez idõ
szerint is tesz. Az ünne p elt  fia Segré Zionnak , a saluz-
zoi (Felsö-Itália) zsidó hitközsé g elnökének s unokaöcscse
a turini arzenál igazgatój ának , Segré tüzérezredesnek. Peru-
ban még csak rövid idõ óta mûködik , mint Olaszorszá g
képviselõje , de e rövid idõ alatt is lelkes buzgalommal
karolta fel honfitársai érdekeit , s méltán megérdemelt
ünnepeltetéséhez az olasz lap õszintén kivan szerencsét.

— Vilá graszóló felfedezést tett a Konstantiná poly-
ban megjelenõ „ Stamboul" czimü franczia lap, mely
„Invázió" feliratú czikkben óva figyelmezteti a török és



franczia hatósá gokat a Paleszt inába es Syriába v.dó töme-
ges zsidó beván dorlásra. Elrettentésül egy uj zsidó biro-
dalomnak , élén Jeruzsálem fõvárossal , képét festi , elmond-
ván , hogy a legnagyo bb palesztinai és syriai városok
immár egytöl-egy i g védbást y ái „a zsidó töke mindenható-
ságának " . Egyszersm ind eg ész komol y képpel állítja ,
hogy Palesztina és Syria nagyré szét zsidó tökep énzesek
kerítették hatalmukba , kik terv 'szerüleg iáradoznak egy
nagy zsidó birodalom megalapításán. A „tudós " szerzõ,
ki mé g a fü növését is hallja , hüledezve beszéli , hogy a
keleti zsidók egytöl-egy i g német és osztrák elõõrsök , azzal
a küldetéssel , hogy a német és osztrák befol yásnak útját
egyengessék a keleten. Szerinte Jeruzsálem már rég levet-
kõzte mohamedán fõvárosi jelleg ét. Valóban mindenki
kíváncsi lehet arra , mit szólnak a német és osztrák anti-
szemiták ahhoz a vádhoz , hogy a zsidók a német és
osztrák befo l y ás egyengetöi és elõõrsei a keleten ?

Galanthai levél
Tekintetes Szerkesztõ Ur !

Örömmel és megelégedéssel kell konstatálnom
azon elvitázhatlan tényt, hogy az »E gyenlõség«-ben
közölt általános érdekû czikkek nek, valamint a köz-
ségi életünkbe vágó miniszteri rendeleteknek meg-
jelenése óta a zsidó közszellem ébredezik. Mindin-
kább szaporodik azoknak száma , kik a mostani vi-
szonyok tarthatatlanságát, sõt megszégyenítõ voltát
felismerve, ezen állapotnak , egységes szervezkedés
utján , véget vetni óhajtan ak. Ezen egységes szervez-
kedés kétféle utón érhetõ el. Elõször önsegély utján,
midõn is job bjaink okulva a multakon , félretéve a
kicsinyes párttekinteteket, a kölcsönös engedékeny-
ség útj ára lépn ek, és kinyújtva s elfogadva a test-
véri kezet , önmaguk megállapítják a szervezkedési
pontozatokat és azoknak törvényhozási jó váhagyását
kieszközlik. Másodszor pedig ugy, ha a magas kor-
mány, megsokalva a zûrzavart , s ugyszolva megkö-
nyörülvén szánalmas viszonyainkon, vaskézzel bele-
nyúl a darázsfészekbe és kezdeményezési, illetve
inditványozási jo gánál fogva törvény, vagy kimerítõ
rendeletek utján véglegesen rendet csinál közöttünk.
Aminek elõjeleként üdvözölhetjük a legközelebbi
múl tban kibocsátott miniszteri rendeleteket , melyek
ugyan az „egységet" elvileg kimondják, de végre
is nem intézkednek és nem intézkedhetnek kime-
rítõen.

Azt hiszem, nem kell hangsúlyoznom , melyik
ut volna méltóbb hozzánk , de viszont egy perczig
sem habozom kij elenteni , hogy az általam méltóbb-
nak , sõt érdekeinknek jobban megfelelõnek elismert
„önsegély " útja a fenforgó körülményeknél fogva
még messze-messze távolban van . De azért mindad-
dig, rni g egységes szervezkedésünk egyik vagy má
sík utón el lesz érve, szent, elengedhetlen kötelessége

mindegyikünknek, a maga köreben megtörni a lábra
kapott közönyt, éleszteni az ébredezõ közszellemet,
tisztázni az eszméket, összehordani, habár szemenként
és parányonként is az anyagot az egységes szervez-
kedés magasztos és nagy munkájához .

Ezen álláspontból kiindulva , bátorkodom én is,
egy, elsõ tekintetre igénytelennek látszó, de vég-
elemzésében elég fontos, és a megpendített kérdéssel
lényegileg összefüggõ körülményt megemlíteni , mely
felekezetünk reputácziój ára való tekintettel is komoly
figyelmet érdemel.

Több évi ügyvédi praxisom folyamán ugyanis
tapasztalnom kellett , hogy nev e zetesen falusi zsidóink
nagyon gyakran vonatnak vád alá a büntetõ törvény-
könyvünk 191. §-ába ütközõ vallás elleni vétség miatt,
rendszerint azért , mert az imaházban magaviseletük
által botrányt okoznak.

A pozsonyi törvényszék területén majdnem
80°/ () -tólija az ez iránt folyamatba tett vizsgálatoknak,
zsidók ellen irányul és csak 20%-tólija esik a többi
összes felekezetekre. A statisztika adatainak tanúsá-
gaként körülbelül ilyen arány forog fenn az ország
többi részében is. Önként elõtérbe tolul tehát a kér-
dés, vájjo n mi az oka ezen feltûnõ es nem csekély
mértékben megszégyenítõ aránytalanságnak , mi az
oka , hogy az úgynevezett criminálitásoktól rendsze-
rint távolálló hitsorsosaink oly gyakran vétkeznek e
törvényszakasz ellen ?

Én részemrõl nem tulajdonithatom e feltûnõ je-
lenséget kizárólag falusi zsidóink egy része alacsony
mûveltségi fokának, mert hisz más felekezetbelieknél
ezen alacsony mûveltségi fok sokkal nagyobb mérv-
ben konstatálható. Hanem haj landó vagyok azt
hinni , hogy e baj kutforrását hitközségi életünk
nagy fokú szervezetlenségében kell keresnünk. Fa-
luinkban 10—15 ember összeáll , hozat valami elõ-
imádkozót , vagy választ egyet saját kebelébõl, bérel
20 — 40 frton egy szobát , azt a legprimitívebb beren-
dezéssel ellátja és kész „ az istenitiszteletre rendelt
helyiség" : az imaház.

Ezen egyedüli közös helyiségükben szokták az-
tán megbeszélni a hitközség tagjai hitközségbeli bel-
ügyeiket is, és miután erre vonatkozólag egyöntetû
és kötelezõ szabályaink nincsennek, a viszálynak tág
tere ny ilik , ami igen könnyen tettlegességekre vezet.
Hozzájárul még, hogy a primitív berendezés, a he-
lyiség alkalmatlan volta, s az elõimádkozásnak vajmi
gyakran legkevésbbé sem rokonszenves módj a épen
nem alkalmasak ájtatossá g és tisztelet gerjesztésére , s
rabbi hiányában nincs kellõ tekintélylyel biró egyén,
aki a hívek et a hely szentségére és méltóságára nyo-
matékkal és kellõ sulylyal fi gyelmeztethetné.

Már pedig ha a törvény oly rendkivüli , oly ki-
vételes helyzetet biztosit az imaházaknak és az azok-
ban botrányt okozókat oly drákói szigorral feny íti,
gondoskodni kellene az összeségnek, hogy ezen he-



lyiségek a tisztelet és méltóság minden attribútumai-
val el legyenek látva, miként az más felekezeteknél
meg is van.

Egészen másképen állana természetesen nálunk
is a dolog, ha egyházi hatóságaink volnának, melyek
felügyelnének az ilyen apró és kezdetleges hitközsé-
gekre, melyekben hazánk nagyon is bõvelkedik, s
beléletükre állandóan befolyván , többek közt gondos-
kodnának arról is, hogy müveit, felvilágosodott vándor-
rabbik közremûködésével legyenek a szervezetlen ál-
lapotok lassanként megszüntethetõk.

Dr. Neumann Mór,
galántlni ügyvéd.

A tévelygõk útmutatója. Irta : Mózes ben Majmun .
Fordította, s magyarázó és irodalmi jegyzetekkel ellátta :
Br. Klein Mór, nagy-becskereki fõrabbi. II. kötet. II. füzet .

A zsidó nép kiváló bölcsésze inek nem biztosította a
történelem az õket meg illetõ helyet. Nem részesülnek a
kellõ elismerésben , hiszen ali g ismeri a tudós vilá g is
müveiket , melyek arabs és héber nyelven maradtak reánk.
Csak az utolsó néhány évtizedben ültetik át müveiket
modern nyelvekre , s il ykép talán elérhetõ azon czél , hogy
minden tudományos kor meg érdemelt méltány lásban ré-
szesítse õket. A középkori vallásbo) csészéinek nem egy
j eles képviselõjérõ l mil y sokan nem tudják , hogy a mi
felekezetünknek válik diszére ? Avicebron, a „Fons vitae "
szerzõjérõl például , kinek müvét anny i keresztény theoló-
gus felhasználta , nem tudták , hogy azonos a mi Salamon
ibn Gab irolunkkal , a Mekor Chájim szerzõ j ével , kinek mü-
vét latin fordításban használták

Majm uni, i. zsidó vallásbölcsészet leg kiválóbb kép.
viselõjének arabs nyelven irott nagy munkáj a , a közép-
korban nagy elterj edtségnek , tanulmán y ozásnak és tiszte-
letnek örvendett. Egy hires mohammedán történetí ró
nagy elragadtatássa l szól róla , a kit páratlannak tart ko-
rában mint  orvost , s rendkí vül dicséri p hilosop hiai ismere-
teit. Viszony át az arabs philosop hiához és vallásbÖicsé-
szethez a „Dalálat al' Hay ii in " czimü vallásbölcsészeti
munkájából ismerj ük. A szent tant hagyományos magya-
rázatával a bölcsészettel összeegyeztetni : ez volt Maj muni
törekvése. A nagy munkát elõször Sámuel ibn Tibbon
fordította héberre. Lat inra a lG-ik század elsõ felében lett
elõször lefordítva. Hogy mil y nagyra becsül.ék Maj muni
philosop hiáj át , mutatj a azon körülmény , hogy A quinói
Tamás és Albertus Vlagnus beható tanulmányozás tár-
gy ává tették Majmuni müvét , felhasználva annak elveit.
Leibnitz és Spinoza viszonya a „ tével yg õk útmutatój a "
szerzõjéhez szintén ismeretes. Ily rendkívül  fontos és nagy
je lentõségû mü fordítása igen szerencsés vállalkozás. —
Francziára és németre már le van fordítva , s Nagy-Becs-
kerek tudós rabb ij áé az érdem , hogy e kiváló müvet
magyar nyelvre ültet i át, ritka ü gyességgel és szakavatott-
sággal. Hálára kötelezte a philosophiai müvekben úgy is

I r o d a l o m .

elégg é szegény magyar irodalmat , midõn ezzel a gy öngy-
gyei gazdagította. Reméljük, hogy a magyar társadalom
tudós köreibe is mihamar utat fog magának törni ezen, a
vallás- és közoktatásügyi minisztérium által !>zubvenczio-
nált mü , melyben mindenk i , ki érdekkel viseltetik a kö-
zépkor philosophiája iránt, gyönyörrel fog lapozgatni ,
annál inkább , mert a tudós fordítónak gondj a volt rá ,
hogy a bölcsészet homályosabb pontjait tudományos je gy-
zetekkel világosítsa meg. A munka könny û megértését
fölöttébb elõmozdítja a világos és szabatos nyelvezet,
mely a raaga egyszerûségében tökéletesen visszaadja az
okoskodás menetét. S igy a j eles fordító sokban hozzá-
járult amaz alap lerakásához, melyen ereznél maradandóbb
emlék kell hogy emelkedjék legnagyobb mesterünk és
bölcsészünknek.

A czimlap a munka árára és nyomtatási helyére
vonatkozóla g nem ny új t  felvilá gosítást.

Diamant Gyula.

Az Anli cr élet- és járadék-biztosítótársaság1 rnárezius
lió 28-án tavtá 30-ik évi rendes közgyûlését gróf Zichy Ödön el-
nöklete alatt. Az évi jelentésbõl látható , hogy az üzlet az elmúlt
évben is nyert terjedelmében és ugy biztosítottaknak , valamint a
részvényeseknek egyenlõ kielégítõ eredményt nyúj tott. 1888. évben
ajánlatok 21.875,493 frt összeg ben nyújtattak be és 7782 szerzõdés
19.149,3-13 forint tõke és 6498 frt járadékkal realizáltatott és kü-
lönösen a haláleseti és túlélési biztositások a inult év ellenében a
biztosítási határidõ letelte után fizetett összegnek és az elmaradás
által törlésbe hozott biztosítások levonása után 4095 szerzõdés
12*363,890 frt tõkével és 3112 frt járadékkal emelkedett , ugy hogy
az év végével 60,900 halál- és túlélési biztosítás 148.373,173 frt
összegben és 52.076 frt járadék és hozzászámítva a közös túlélési
társulások 16,199 aláírását 25.394,755 forinttal , szerzõdés 173.767,929
forint biztosított , illetv e jegyzett tõkével és 52,079 frt járadék ma-
radt érvény ben. — Az Anker 1888-ban halálesetek , viszvásárlások ,
túlélési és járadékb iztosítások utan az illetõknek 1,227.053 forinto t
a társulati tagoknak 1,998.704 frt kölcsön fejében a bizto sítottaknak
233.491 frtot fizetett, holott a díjtartalék emelésére 1,983.708 fo-
rintot fordított. — Az elõny a biztos ítottak részére abból tûnik ki ,
hogy a társulási tagok a részletbon befizetett 956,114 írtért 1,998.704
forintot , azaz a betét 6:,.. +% és kamatok kamatozásával a túlélésre
nyereményrészszol biztosítottak , nyereményül a biztosított tõke után
25.07°/(1 -ot kap tak, ellenben a halálesetre nycreményrészszel bizto-
sítottakra nyereményül az évi dij 25%-a jutott. A társulat kezesség i
képessége a túlélési társulás 14.545,731 frt alapján kivül a követ-
kezõ alapokból áll : A túlélésre nyereményrészszel biztosítottak
alapj a 7.50 1,853 írt díjtartalék és nyereményalap a halálesetre nye-
roményrészszel biztos ítottak , részére 2.285,996 frt díjtartalék a
halálesetre és nyereményrészesülés nélkül biztosítottak , valamint já-
radékbiztosítások részére 8.272 , 485, ebez járul mé g a részvény tõke
1.000,000 írttal és a tõketartalék külön tartalékokkal 1.796.713
frt , összesen 35.402.780 frt. A társulat összes vagyona 36.471,931
frt. A befektetést illetõleg megjegyzendõ , hogy egy rész bécsi és
budapest i ingatlanokba van elhel yezve , melyek az évi leírások
fol ytán jóval a valódi értéken alul szerepelnek a mérlegben. A va-
gyon túlnyomó része jelzálogos biztosítékot nyuj ó és állami garan-
cziát élvezõ elsõ rangú értékekben van elhelyezve , mely körülmény
a felülvizsg áló bizottsá gnak alkalmat nyúj tott elismerõleg hangsú-
lyozni , hogy a társulat a befektetéseknél szigora óvatossá ggal jár
el és a biztosítási alapok és tartalékok szüksé gesnél nagyobb gya-
rapítására különös gondot fordit.
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Pályázati hirdetmény.
A b.-kulai izr. anyakönyvi kerületben f. évi szep-

tember 1-én betöltendõ és évi 1000 (ezer) forint fize-
tés, — 200 (kétszáz) forint lakbér , — a magas mi-
nisztérium által szabályozott — és a kerület által
megállapított stolári s illetményekkel javadalmazott
rabbi- és anyakönyvvezetõi állomásra
ezennel pályázat nyittatik.

Pályázótól megkívántatik , hogy a magyar orszá-
gos rabbiszemináriumot elvégezte és magyar és német
szónoklatok tartásár a egyenlõen képes legyen.

A rabbi teendõi közé a helybeli izr. népiskolában
teljesítendõ hitoktatás is tartozik.

Próbaszónoklat tartása megkívántatik , ehhez azon-
ban csak a meghívottak bocsáj tatnak ; de útiköltségek
megtérítésére csak a megválasztott tarthat igényt.

Pályázni szándékozók , szíveskedjenek kellõen fel-
szerel t kérvényeiket f. évi május hó végéig alulírott
elnökséghez beküldeni.

Bács-Kulán 1889. évi márczius 31-én.
Krausz Bernát , Dr. Strasser Lajos ,

kerül , jegy zõ. kerül , elnök.

Pályázata
A pesti izr. hitközség templomában egy kán-

tor-helyettes és karvezetõ állomása betöl-
tendõ. Baritonhanggal biró pályázók , kik a templomkar
vezetéséhez és tanításához megkívánt alapos zenészeti
mûveltségen kivül , a kántori hivatallal egybekötött
összes funkcziók gyakorlati ismeretével és a tóra fel-
olvasásban is kellõ jártassággal birnak , felszólittatnak ,
hogy életkorukat , illetõségüket, családi állapotukat ,
eddigi mûködésüket úgymint vallás-erkölcsi magavise-
letüket feltüntetõ okmányokkal felszerelt folyamodvá-
nyaikat f. é. május hó i-ig az alulirt elöljáróság-
hoz benyújtsák. Ez állás 1600 frtnyi évi fizetéssel
és 400 frtnyi évi lakásbérrel jár.

Pályázók az elöljáróság felszólítására tartoznak
próbaelõadásra megjelenni ; az ezzel járó utazási költ-
ségek csakis a megválasztottnak fognak megtéríttetni.
Az alkalmazás egyelõre két próba évre történik.

A pesti izr. hitközség elöljárósága.

Pályázat.
Alulirt hitközségi elöljáróság részérõl következõ

két állomásra ezennel pál yázat hirdettetik :
I. Egy kántori állomásra , ki jó elõimádkozó ,

sochet ubodek és kóré, és a 40. életévet tul ne ha-
ladta legyen , 400 frt fizetéssel , szabad lakás és fél
sechita és a szokásos mellékjövedelem.

II. Egy másodkántori állomásra , ki ió elõimád-
kozó , sochet ubodek és kóré, a 40. életévet tul ne ha-
ladta legyen. Teendõi közé tartozik a pénzbeszedés
és a sámeszi teendõk. Javadalma 250 frt készpénz , a
rituális fürdõ , fél sechita , szokásos mellékjövedelem.

Elsõ állomás május 1., a második aug. 1. betöl-
tendõ. Pályázatok f. é. ápril 15-ig- kül dendõk be alul-
írott elöljárósághoz. A költségek csak a megválasz-
tottnak téríttetnek meg. Próbaelõadásra csak az arra
meghívott bocsáttatik.

A s z ó d o n , 1889. márczius hóban.
Az elöljáróság.

i Pályázat. $
i Az alulirt hitközség kebelében egy 700 frt. P
Í

O ÖJ 
^évi fizetéssel díjazott „Dájani" állás szerveztet- P

' i vén, arra ezennel pályázat hirdettetik. Folyamod- P
1 hatn ak ezen állásra oly egyének , kik a „Hatorá-n a P

1 
kivül okleveles tanitók , s a „Thalmiid-Thóra" 9
vezetésére szükséges magyar-, német- de különö- P

; g sen héber ismereteket bírják. Kellõen felszerelt P
; a folyamodványok ápriB hó 15-ikéig az alulirt fe
g elöljárósághoz intézhetõk ; az állás azonnal elfog- |
ti lalható. |
g Az egyesült györ- és gyõr- L
2 szigeti izraelita hitközség J
1 elöljárósága. I

I 

Figyelmeztetés ! 1
Tekintettel arra, hogy a hitközségünk tagjai 1

részére való húsvéti kenyér (maczosz) szolgál-
tatásnak joga a nm. földm. ipar és kereskedelmi

I m .  

kir. ministerium rendelete értelmében kizá-
rólag az alulirt hitközségnek van fenntartva , 1
indíttatva érezzük magunkat arra figyelmeztetni E
a t. hitközségi tagokat , hogy maczosz szükségle- 1
tûket csakis hitközségünk maczosz sütõi-
nél szerezzék be, minthogy a maczosznak ugy a
vidékrõl leendõ behozatalát , mint a budai részek-
rõl , Kõbányáról és egyéb elõvárosokból való
beszállítását , valamint a netalán megkisérlett csem-
pészetet , avagy ügynökök általi illetéktelen elá- I
rusitását legszigorúbban ellenõrizni és ható- 1
sági elkobzással megakadályozni fogjuk. i

A pesti izr. hitközsé g elöljá rósága. I

A pesti izr. hitközség maczoth-sütõi
az 1. sz. lisztbõl készült maczothot megegyezés sze-
rinti árban , a 3. sz. lisztbõl készült maczoth klgrját
40 krért , az 5. sz. lisztbõl készült maczoth klgrját
34 krért , a 6. sz. lisztbõl készült maczoth klgrját
31 krért tartoznak szállítani , mirõl a t. hitközségi ta-
gok oly hozzáadással értesíttetnek, hogy a kiszolgálás
alkalmával a kellõ mérlegelésre ügyeljenek.

Budapesten , 1889. év márczius 31-én.
A pesti izr. hitközség

elöljárósága.


